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Elárverezett emberek.
KILTURKÉP A MOSTANI AMERIKAI ÉLETRŐL
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. . hangulat uralkodott pént“- 
i;_vcsiílt Államok minden váro- 
I;in .ki üzenettel nemzeti üu- 

avattak azt a pénteket, fele 
„ tizenkettedikét. Azon a na- 
, i.imoln Áiivaliáuntak, a feke- 
. . _.,ik felszaluditójának száza- 

. -csnapja. És ill., dolog volt, 
-t már gazdag, hatalmas és 

n ország hálásan emlékezzék 
aak a nagy fiának megszületésé­

it , , ^emlékeztek róla. Papok es 
j..I„,k. alkalmi szónokok es iskolatani- 
t ;; ,ia--•■jtették az emlékét, magasztal­
tak a szellemét, leborultak az elvek 
eh;,, amelyek felvitték Lincoln Ábra­
hámot a magasba.

S miközben a rabszolgák felszabadí­
tja! szavakkal dicsőítették, azalatt 
,,„V lírooklyni templomban beigazol­
ták. Inigv Lincoln utódai tényleg csak 
szavakban emlékeznek meg róla, hogy 
elveit-. I megfeledkeztek, hogy a nége- 

kém- borzalmasabb rabszolgaságban 
élnek fehér emberek, akik azt hitték 
magúikról, hogy szabad embereknek 
születtek egy szabad országban.

A délvidékieknek joggal vetették 
sz.-mükre, hogy merő haszonlesésből 
ragaszkodtak a rabszolgaság fentartá- 
sithuz s inkább az L nio bomlását akar­
tak eb idézni, inkább belementek a 
n vilkos testvérharezba, semhogy" le­
in,,adtak volna azokról a gazdasági el.e 
„V, , . amelyek a rabszolgatartással
jártak. _z

; ' iimenux irv kárhoztatjuk h i
tlt. \ bíekiek viselkedését, azt meg kell 
engednünk, hogy az értéket képciseh 
f, • mbérltek gondját viselték. 1 tip­
li,h. ... ruházták, ügyeltek egészségi ál­
lt piiitira. ha mindjárt keményen dol­
goztatták.

\ ! M.klyni templomban pénteken
h-fnivt események azt bizonyítják. 
i;,..v a fehér rabszolgák sorsa sokkalta 
borzalmasabb a fekete rabszolgáénál. 
A fehér rabszolga nem képez magántu­
lajdont s igy senkinek sem áll érdeké­
ben ti gondozása. Pedig ez a fehér rab- 
szol a ; sem kivált a kemény munkáért 
.-gyeket, estik azt. hogy állati létezésé­
ről történjék némi gondoskodás.

1 larminezöt munkásember kérelmez­
te nyilvános clárvezereztetését. -lohn 
O. tisztelet es ur az árverés végre-
Irijtti-ára átengedte a templomot. Is- 
t-a hazát erre az alkalomra a közön­
ség zsúfolásig megtöltötte. Nem a 
t e-zvi t vezette őket oda, hanem a ki- 
vtÍTiedság.. S mikor a templom mar 
megtelt, a lelkész felhívására a •>•> cm- 
bi r. akiknek arezát .elfedte az. alarez. 
az .rgniia elé lépett. Mindmegannyiu,. 
fiatal, munkaképes ember volt.

Az. árverező bemutatta az egyike..
Iiiiszotmégyévesnek mondta. Erőteljes 
ember, akinek asszonyról, gyermekek- 
1 es egy megbénult atyáról kell gon­
doskodnia. Bármiért hajlandó dolgoz­
ni.

Ki ajánlkozik e fiatal, józanéletü, 
dolgos ember foglalkoztatasara. 
kérdezte az árverező.

s a ki sem jelentkezett. Végre hosz- 
szalib szünet után egy brook Ívni pék- 
n ster heti 10 dollárt és 3 kenyeret 
ige,-’ az embernek, aki kapva-kapott az 
alkalmon. — Egy másik ember a New 
Jersey álamheli Orangeben kapott al­
kalmazást mint kocsis, a többi, 
munkás pedig a nyilvános árverés da­
czára sem l>irt kenyérhez jutni.

üzletek milliónyi kerekeit egyetlen tö­
mör gépezetbe egyesíteni, mely elég 
erős lesz az ellene irányzott támadások­
nak ellenállni ?

A szervező lángész, úgy latszik, meg­
jelent Kleine személyében, aki a legna­
gyobb kereskedő Amerikában a mozgó- 
fénvképbetét szállítása terén. Nem 
kell azt hinni, hogy Kleine-1 felkérte 
valaki a tröszt szervezésére, ő maga 
nevezte ki magát, s erről igen kevesen 
tudtak, a inig egy szép napon a mozgó­
fényképesek arra ébredtek fel, hogy a 
sarokba vannak szorítva, s nem tehet­
nek a tröszt szervezése ellen semmit. 
Roppant ravaszsággal, a körülmények 
ezerféle módon való ügyes kihasználá­
sával magas gátat emeltek előttük, a 
melyen nem lehetett tuílaiiii, s meg ke­
vésbé átugrani.

Hogy a helyzetet megérthessük, szűk­
öt! van, válságot teremtenek, meiy a séges, hogy a mozgofénykép keletkezé- 

legmeztelenebb" nyomorba üldözi a hé- sének történetébe némi visszapillantást 
kés, munkaképes és dolgozni akaró em- vessünk.

Mégis lesz háború.
B1ENERTH OSZTRÁK MINISZTERELNÖK K1JELENTLSL.

Ez pedig nem mese. Ez betüről-be- 
tiire megtörtént ugyanazon a napon, 
amikor az Atlanti oezeáutól a Csen­
des-tengerig egyébről sem beszéltek, 
csak arról a nagy tettről, amelyet Lin­
coln Ábrahám a négerek felszabaditá- 
siival végrehajtott.

Lincoln a délvidéki rabszolgatartók 
ellen fegyverbe szólította a testvéreket. 
Az Egyesült Államok kormányának 
megesett a szive a spanyolok által ki­
zsarolt kubaiakon, akiket egy véres és 
költséges háború árán felszabadított. 
Csak a saját fehér rabszolgáin nem 
esik meg a szive, csak azok ellen nem 
indít irtó háborút, akik kizsarolják a 
munkásnépet s azután, ha kedvük 
szottyan, válságot teremtenek, mely a

berek százezeréit.
Ha a fekete rabszolgaság szennyfolt 

volt, Lincoln Ábrahám lemosta azt a 
szennyfoltot. Ki fogja azonban a ha­
talma. gazdagsága del előj én álló Egye­
sült Államokról lemosni ezt a legújabb 
szenny foltot ? Azt, hogy egészséges, 
dolgozni akaró emberek a rabszolga­
ságba kívánkoznak, csakhogy éhen ne 
haljanak?

A hajók pedig egyre hozzák az óvi­
lágból az embereket, akik ugyancsak a 
nyomor elöl menekültek ide. Magyar- 
országból is ezrével jönnek ide minden 
héten. Okuljanak a lírooklyni ember- 
vásáron. amely arról győzött meg ben­
nünket. hogy ebben az Aranyország- 
í art embernek már mint ávuczikn- 
nek sincsen érteke.

Rinc/er .1 Íihól/J.

Midőn pár évvel ezelőtt a mozgófény­
képeket először kiállították, a képek 
rezegtek és összefolytak, a gépek pedig 
recsegtek és ropogtak. Az orvosok azt 
mondták, hogy az ilyen képek nézése 
rendkívül ártalmas a szemnek, s ezt 
mindenki elhitte, mert a látogatók fej­
fájással mentek haza.

UJ TRÖSZT.

Ameriku moz(/é>fen j/kepiizictet ezentúl 
< (jjjetlen, f/ó/é-sri tröszt fonja uralni.

Az amerikai trösztök szúrna a héten 
egy uj, igen hatalmasnak ígérkező szö­
vetséggel gyarapodott. Az amerikai 
mozgófényképüzlet-tulajdcmosok, s az 
ezek felszereléseit szállító gyárosok, ke­
reskedők egyetlen trösztben egyesültek, 
hogy a „mozi“-kat egységes alapon 
uralhassák. Azok, akiket az egyesülés­
hő,1 kihagvtak, azt állítják, hogy ez 
egyesülés' beleütközik a Sberman-féle 
tröszt-ellenes törvénybe, s hivatalos el­
járást készülnek indíttatni a tröszt fel­
oszlatása iránt.

Az amerikai mozgófényképüzlet oly 
rohamosan fejlődött aránylag rövid 
idő alatt, amiről fogalmuk sincs azok­
nak akik nincsenek közvetlen össze­
köttetésben az üzlettel. Hatalmas ösz- 
szegeket fektettek bele az üzletbe, rop­
pant- vagyonokat szreztek vele, s elke­
seredett' verseny folyt az elsőbbségért. 
Egv kis körültekintés ez apró vállala­
tok világában meglepő eredményeket 
hoz felszínre.

Magában az Egyesült Államokban 
több,'mint százmillió dollár tőke van 
a mozikba fektetve, s több, mmt 
700.000 ember keresi kenyerét áltáluk.

New York városában körülbelül b00 
mozgófénvkép-szinhaz van, mely < ke
naponta átlag 300.000 ember látogat.

Ilv nagyjövőjü üzlet Amerikában 
nem' kerülhette el közös sorsat: a 
trösztben való egyesülést. Az egyed 
kérdés az volt: kialakítsa meg? Hol 
a szervező lángész, aki képes ez apró

A képek gyártásában azonban idő­
közben nagy javulás állt be, melyeket a 
szabadalmak egész seregével védtek, s 
lassa'nkint nagyobb pénzű emberek 
kezdtek a mozi-üzlet iránt érdeklődni. 
Ezer és ezer újabb gépekre lett csakha­
mar szükség, s a gyárosok alig győz­
ték a sok rendelést. A képtárgyak be­
szerzésére sok embert és r.őr kellett al­
kalmazni, akik lengor-iivk, j háztetőről, 
vízbe ugranak és más hajmeresztő dol­
gokra vállalkoznak. Kitűnő • színésznői­
ket és színészeket alkalmaztak, akikkel 
egész darabokat lejátszattak, s a napi 
élet érdekesebb eseményeit is megörö­
kítették a helyszínén.

De komplikácziók jöttek közbe. 
Egyes gyárosok arra ébredtek, hogy 
alig tudnak valamit készíteni anélkül, 
hogy valamely más gyáros előbb szer­
zett szabadalmát meg ne sértsék. Eb­
ből a kártérítési perek egész légiója ke­
letkezett, s a zavar nőttön-nőtt.

Ezt a helyzetet felismerve és kihasz­
nálva kezdte Kleine szervezni a trösz­
töt, mely múlt héten New" Yorkban az 
Imperial Hotel-ben megalakult. A 
tröszt bevallott ezélja a mozgófénykép- 
szolgálat tökéletesítése, s túlságos ver­
seny megakadályozása azáltal, hogy 
korlátozni fogják újabb mozik keletke­
zését.

A tröszt szabályai olyanok, hogy uj 
ember egyáltalán nem alapíthat mozit, 
hacsak azoknak alá nem veti magát. 
Ha mégis megpróbálna a tröszt ellené­
re, vagy hozzájárulása nélkül mozit 
alapítani, arra fog rájönni, hogy a 
szükséges felszereléseket, képeket még 
drága jó pénzért sem fogja megkapni, 
s különben sem bírná a versenyt sokáig 
a tröszthöz tartozó, tökéletesebb szol­
gálatot nyújtó színházakkal..

A tröszt szabályai között az is benne 
van, hogy minden uj ember, aki üzletet 
akar alapítani, kell, hogy eziránt a 
tröszthöz folyamodjék engedélyért. A 
tröszt fogja aztuán meghatározni, 
hogv az uj üzlet alapítása nincs-e el­
lentétben a szakma általános érdekei­
vel, s ha igen, akkor az engedélyt meg­
tagadják. Persze az engedélyért jelen­
tékeny adót kell befizetni a tröszt pénz­
tárába, s ezenkívül az összes felszerelé­
seket tőle kell vásárolni.

Pécsben, egy vasárnap beérkezett 
kábelsürgöny jelentése szerint nagy iz­
galmat keltett Rienerth osztrák mi­
niszterelnök abbeli kijelentése, hogy 
márczius havában megcsinálják a há­
borút A usz t v i a -Ma gy a rorszá g és Szer­
bia között.

Ezt a kijelentést az osztrák kormány 
feje azzal 'indokolja, hogy eddig úgy a 
külügyi hivatal, mint a külliatalmak 
minden lehetőit elkövettek a háború el­
hárítására, de Szerbiának kihívó visel­
kedésével szemben Ausztriának és Ma­
gyarországnak kifogyott a türelme s a 
'szemtelenkedésekre most már vsak az 
ágyú nvelvén lehet és szabad Szerbiá­
nak megadni a választ.

A kábelsürgöny azt is mondja, — s 
ez az utóbbi jelentés gyanússá teszi a 
mi szemünkben magát a háborús hirt, 
_ hogy úgy Ausztriának, mint Ma­
gyarországnak kormánya lázas tevé­
kenységet fejtenek ki a két ország vi­
tás ügyeinek elintézése körül, hogy a 
háború kitörésekor mint egységes ha­
talom álljon a kettős birodalom Szer­
biával szemben.

Nincsen abban semmi kétség, hogy 
Szerbia rászolgált az erős testi megfe- 
nyitésre s hogy a nagyzási hóbortban 
szenvedő Balkán-államocska különösen 
Magyarországgal szemben oly kiliivoan 
viselkedett, hogy önérzetes nemzetnek 
azt szótlanul eltűrni nem lehet. Szer­
bia azonfelül székhelye a magyarelle­
nes törekvéseknek és éppen Belgrád­
iban összpontosulnak annak az összees­
küvésnek szálai, amely Magyarorszag 
egysége ellen irányult.

Mindezen okoknál fogva minden ma­
gyar ember, aki az émelyítő békefrázi­
soknál többre becsüli hazájának becsü­
letét és egységét, szívesen látná, ha 
Magyarország és Ausztria valahára 
rendre tanítanák a folyton zajongó 
Balkán-államokat s különösen azt sze­
retné látni, ha a kis Szerbiát fülénél 
fogva visszavezetnék arra a helyre, a 
mely neki dukál és csendre intenék a
kis rakonezátlankodót.

De éppen mivel Magyarország legvi- 
tálisabb érdekeiről van szó, nem vész- 
szűk komolyan a bábom hírét. Nem 
vesszük komolyan már csak azért sem, 
mert az osztrák kormány a háború ki­
törésére való hivatkozással sürgeti a 
magyar törvényhozást a „vitás“ ügyek 
elintézésére.

Régi taktikája volt az Ausztriának, 
hogy ürügyeket kereset és talált oly 
engedmények kicsikarására Magyaror­
szágtól, amely engedményekben rendes 
körülmények között nem részesült vol- 
na.

Bécs tudvalevőleg most újabb ujon- 
ezokat akar Magyarországtól. Igen 
ám, de a magyar törvényhozás tagjai­
nak többsége ezt az njoncztöbbletet 
nagyokosán csak az esetre hajlandó 
megadni, ha viszont Bécs megbarátko­
zik az önálló magyar bank eszméjével.

És itt a bibi. A bécsi ördög orrá­
ban tömjénfüst az önálló magyar bank. 
Irtózik tőle. Hallani sem akar felőle.

Mivel azonban magyar vérre mégis 
szomjnhozik s az ujonczokból engedni 
nem akar, most egyszerre csörteti a 
kardot és teljes bizonyossággal állítja, 
hogy Ausztriának meg Magyarország­
nak meg kell verekedni Szerbiával. Be 
kell hát szállítani az ujonezokat, le 
kell adni a bekövetelt magyar vért a 
magvar érdekekre való tekintet nélkül. 
Le keíl adni sürgősen. Majd aztán, 
majd ha az ujonezok meglesznek, ak­
kor azután lehet tárgyalni magyar ér­
dekekről, talán a magyar bankról is.

És Bécs már most a markába nevet. 
Tudja, hogy megint lépve viszi a ma­
gyarokat. Tudja, hogy az általa kije­
lentett sürgősséggel szemben még a 
legmakacsabb magyar hazafiak is el 
fognak nénin Ilii. Ezért czitálja őket 
most magához az osztrák császár. A 
Burgban megpuhitási tanfolyamot 
nyitottak és borzadva látjuk, hogy a 
háborúra való hivatkozással mint ad­
ják be a legkuruezabb kuruezok dere­
kukat.

Pedig okoulkattak volna a múlton. 
Magyarország történelmének fekete 
lapjai megtaníthattak volna őket arra, 
hogy engedékenységüknek a magyar 
nemzet adta meg mindig az árát.

Most a szerb mumussal akarja Bécs 
háttérbe szorittatni az önálló magyar 
bank megvalósítását. Pedig ha most 
nem valósítják meg, akkor szaladhat­
nak majd utána. Ha Bécs egyre több 
véradót akar beszedni Magyarország­
tól, akkor kényszeríteni kell Bécset ar­
ra, hogy annak a Magyarországnak jo­
gos igényeit elismerje és megvalósítá­
suk elé ne gördítsen akadályokat.

ÚJABB MESE. I

A Washington állambeli TaeomábúI 
jelentik, hogy ott egy Klein Joshua ne­
vű ember uj vallásfelekezetet alápitott, 
amely körül apostolkodik.

Klein .Jóslatáról most az a hirt ter­
jesztik, hogy azonos János Szah a tor 
osztrák föherczeggel, aki tudvalevőleg 
1“ év előtt lemondott rangjáról s mi­
után a Stubel Lóri nevű színésznőt fe­
leségül vette, egy vitorláshajón világ­
gá indult. Azóta sok mesét költöttek 
felőle, de a bécsi udvar törvényes utón 
holtnak nyilváníttatta őt.

Most, amint látjuk, Klein Joshua 
személyében uj életre akarják kelteni a 
főlicrczeget. Klein Joshua különben 
egyik tanítványának az anyját tettleg 
bántalmazta s emiatt a börtönbe ke­
rült. Még most is „ül“. Egyik láto­
gatója megkérdezte, vájjon azonos-e 
János föherczeggel, de Joshua apostol 
kereken megtagadta a választ. „-

LINCOLN SZÜLETÉSHELYE.

Kentücky állam népe emléket szán­
dékozik emelni a Lincoln-esalád farm­
ján, azon a helyen, ahol Lincoln Ábra­
hám született. Az emlék alapkövét 
Roosevelt elnök tette le február 12-én, 
Lincoln születésnapján, Lincoln érde­
meit méltató magasröptű beszéd kísé­
retében.

Messze környékről sereglettek össze 
az emberek a szertartás alkalmából ar­
ra a helyre, ahol Lincoln először látta 
meg a napvilágot. A zarándoklók szá­
ma meghaladta az ötvenezret.

A vidék, ahol Lincoln született, a 
környékbeli halmok, hegyek kevés vál­
tozást láttak azóta a száz év óta, ami­
óta Lincoln megszületett. Utak most 
sem igen vannak, csak ösvények, de 
ezeket az ösvényeket a múlt hét pénte­
kén több ember taposta, mint a meny­
nyit egész Kentucky állam látott ez­
előtt egy évszázaddal.

A szertartáson az elnökön kívül 
résztvettek Folk és Willson kormány­
zók, s azonkívül a közélet ismert alak­
jai közül számosán. A vendégeket hat 
különvonat szállította a helyre. Mig­
az elnök beszélt, oldala mellett egy 
öreg szerecsen állott, aki azok közül a 
hajdani rabszolgák közül yaló, akiket 
Lincoln felszabadított.
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'r ó T OK < 1YÜLÉSE M< ,'KEES- 
jjtx'KSON. Scmsey Árpád ur a kö­
vetkezőket írja lapunknak: McKees- 
liockson mult vasárnap a tótok gyiilé- 
seztek. Miről volt szó? Arról, hogy 
__üsd a magyart! Kezem nem szo­
rult ökölbe, amikor ezeket az igék A 
hirdetni hallottam. Miért szorult vol­
na ? Minden igazságtalanság önönma­
gát emészti fel. Végighallgattam tehát 
türelmesen a Slovenski Ligának 
MeKeesRockson mult vasárnap meg­
tartott első gyűlését. Erre a gyűlésre 
meghívtak minden fajt: zulukaffert, 
esájnit. négert, muszkát, ott volt talán 
az embereket evő néptörzs fejedelme is, 
csak magyart nem hívtak meg. Minek 
i< hívták volna? Talán azért, mert a 
magyarok védték meg a totókat a tatá­
rokkal. törökökkel szemben ? A\ agy 
azért, mert egy évezreden meghagytak 
őket tótoknak? Ezek a tótok külön­
ben legnagyobb részükben derék mun­
ka somberek. akik ragaszkodnak szülő­
földjükhöz. s akiket csak a nyomor 
kergetett Amerika bányáiba épp úgy, 
ahogy ideüldözte a magyarokat. Ők 
megélnek. De miből éljenek a tótul is 
beszélő intelligens magyarok ? Csak 
nem mehetnek dolgozni 1 Átvedlenek 
tehát tótokká, gyüléseznek, gyűjtenek 
és — osztozkodnak. A dolog oly si­
mán megy. Egy sörös találkozik egy 
pappal s miután pénzüket elitták, — 
pénzre van szükségük. Gyűlést hív­
nak egybe, leszidják a magyart, pénzt 
gyűjtenek s aztán osztozkodnak. Ez 
volt a tót szövetség alakulásának mo­
tívuma is s ily alapon tartották meg el­
ső gyűlésüket.

Zelicsko sörös volt a gyűlés rendező­
je. Pohoronek plébános volt az elnöke. 
Zelicsko ur nem beszélt, csak mutatta 
magát. Pohoronek ur azonban kijelen­
tette. hogy a gyűlés napját Klio arany- 
betűkkel fogja beleírni a népek és nem­
zetek történetébe. E szép kijelentés 
után ének következett, majd Mamatej 
Albert, akinek foglalkozását nem isme­
rem, ragadta meg a szót. Csodálatos 
dolgokat beszélt. Szerinte a magyarok 
vendégek Magyarországon. Nyelvűket 
a tótoktól tanulták, a fele most is tót. 
[Persze — taps.] Két-liárom nemze­
déknél tovább magyar nem fog élni. 
[Tapsvihar.] Kövessék a tótok Ame-

•ika példáját, mely lerázta Angliát. A 
tótoknak ez annyival könnyebb, mert 
három millióval többen vannak, mint 
voltak akkoriban az amerikaiak. 
[Tapsförgeteg.] ____

Miután a szónok kifogyott a bolond- 
gombáiból, Fickóm Antal tisztelendő 
ur emlékezett meg III inka nevű hazai 
kollegájáról. Szerinte III inka ur azért 
lett elzárva, mert nem adta el a nyel­
vét. szabadságát, anyját, mert jó pap 
s mert azt akarták, hogy a börtönben 
poslmdjon. Nem baj, ha el is rothad, 
szelleme közénk jön és — tóttá alakít­
ja Amerikát. [Örült tapsolás.]

Hasonló értelemben beszélt még 
Woshner J. tisztelendő ur, azután tor­
nászok és tornásznők jelentek meg az 
emelvényen. Közben összegyűjtöttek 
vagy kétszáz dollárt, mire a gyűlést 
berekeszt ették. Az osztozkodásnál 
nem voltam jelen. A szereplők mind­
egyike azonban megelégedett arczczal 
távozott. Este mulattak es elhatároz­
ták, hogy a közeljövőben ismét boldo­
gítják honfitársaikat.

A SEGÉLYEGYLET BÁLJA. Szer­
dán, február 10-én tartották meg a 
New Yorki Magyar Segélyegylet évi 
bálját a Waldorf Astoria szálló fényes 
termeiben. Nagyszámú és előkelő an­
gol közönségen kívül ott volt a new 
vor ki magyar kolónia színe-java. A 
bált hangverseny előzte meg, melyen 
közreműködtek: Krüger György, Ba­
ker Károly zongoraművészek, Schwalm 
Bertram operaénekes, s Hartmann Ar­
thur hegedűművész. A remek előadás 
teljesen magával ragadta a közönséget, 
s különösen IBartmann hegedű játéka 
páratlan tetszést aratott. Azután 
táncz következett, mely kivilágos vir- 
radtig tartott. A nagy tánezterem alig 
bírta magába fogadni a szorgalmas 
tánc-zosok nagy seregét, akik fáradsá­
got nem ismerő buzgalommal járták a 
tánezokat. a bál közönsége a hajnali 
órákban egy kellemes éj emlékével gaz­
dagabban. teljes jókedvben oszlott szét. 
A mulatság tekintélyes összeget jöve­
delmezett a Segélyegylet jótékony czél- 
jai javára.

A bál sikere persze első sorban 
Somlyó Arnold bálbizotsági elnöknek 
tudandó be, de előmozdították azt a si-

UJ MAGYAR LAP TRENTON- 
BAN. Trentoni tudósítónk arról érte­
sít, hogy A trikó János és A yilas Kód- 
mán szerkesztésében havonta kétszer 
megjelenő magyar újság létesült Treu­
ton városában. Kívánjuk a fiatal lap­
társnak, hogy erősödjék.

BURDOSGAZDÁK RÉMEI. A 
legtöbb bányatelepen kicsiny „pedat" 
kapnak mostanában a bányászok s bi­
zony alig marad belőle valami, amikor 
a burdosgazdát kifizetik belőle. Ame­
lyik bányászlegény azt akarja, hogy 
„jusson is, maradjon is“, egyszerűen 
eltűnik a „plézről“, anélkül, hogy adós­
ságát kifizetné. így tettek a minap 
Giriez Lajos és Kun János, akik a 
Pennsylvania állambeli Clymeron né­
hány jóhiszemű kereskedőn kívül B. 
Varga Istvánt károsították meg 30 
dollár erejéig. De igy tett Clymeron 
egy 1 Ci'híi Mihály alias Horváth Mi­
hály nevű szőke, magas, komoly te­
kintetű fiatal bányász is, aki Szabó 
István sajószentpéteri borsodmegyei 
bnrdosgazciától 31 dollárnyi adósság 
hátrahagyásával szökött meg. Ezeket 
a jómadarakat ajánljuk a magyarság 
és különösen a burdosgazdák figyelmé­
be.

LAKODALOM CLYMEREN. Le- 
zsák András felsőgagvi, abaujmegyei 
fiatal clymeri magyar bányász Passaie- 
ról hozott a minap menyasszonyt a 
szendröi, borsodmegyei Szarka Ferike 
személyében. Az esküvő a clymeri ró­
mai bath, templomban történt meg. 
Násznagyok voltak Lezsák János, T'ar­
gó, István és Bacsó János, nyoszolyó- 
asszonyok Veres Jánosné és Horváth 
Mihályné, koszorusleányok Varya Er­
zsiké és Simkó Mariska, vőfélyek pedig 
Szemén Lajos és Buczkó Lajos. Az es­
küvőt gyönyörű szép lakodalom követ­
te. Sok szerencsét és boldogságot kívá­
nunk az nj párnak.

POSTAHIVATAL ÁTHELYEZÉS 
TRENTONBAN. Zeisler Zsigmond 
trentoni 711. S. Broad Street alatti üz­
letében elhelyezve volt fiókpostahiva­
talt az Egyes tilt Államok főpostameste- 
re, M. B. űrkén, Corner Day és S.
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Broad St. üzlethelyiségébe helyeztette 
át.

KERESZTELŐ BURKUS PIS- 
TáÉKNáL. Ki ne ismerné Trenton- 
ban Barkas Pistát, az Első Magyar 
Társalgó és Betegsegélyző Egylet nép­
szerű elnökét ? Azt mondják, hogy a 
jó embereket szereti az Isten, ennek 
most tanú jelét adta, amikor Burkus 
urat és szeretreméltó, kedves feleségét 
egy aranyos kis leánykával ajándékoz­
ta meg. A kedves újszülött keresztelé­
se a római kath. templomban volt, ahol 
főt. Radóczy Károly plébános ur része­
sítette aBurkus-család kis büszkeségét, 
Juliskát a keresztség szentségében. Ke­
resztszülők Nigrinyi Dezső és Dikovics 
Anna voltak.

A KÖNNYELMŰSÉG ÁLDOZA­
TA. Nyisztor Sándor fiatal honfitár­
sunkról van szó, akit a trentoni ma­
gva rág majdnem minden rétege ismer. 
Mint nagyreményű, nagyratörő ifjú 
jött ki az Egyesült Államokba, de sem 
a gyár fülledt levegője nem volt rá kü­
lönös vonzalommal, sem a „forman“-ok 
felügyelete nem elégítette ki nemes 
ambiczióját. A gyárat otthagyva, An­
tal Jenő nyomdatulajdonosnál nyert 
alkalmazást, de ahol szükségleteinek 
kielégítésére nem tudott elegendő ösz-

szeget keresni. Ainbicziója hajtotta. 
Közjegyzői oklevelet szerezvén, köz­
jegyzői irodát nyitott, de ez nem jöve­
delmezett; fel kellett oszlatni. Ámde 
eközben két dolog esett meg fiatal hon­
fitársunkkal. Egyik nevezetes tette 
volt az, hogy a Zeisler Zsigmond elleni 
becsületsértő röpirat kiosztásában te­
vékeny részt vett, s ezzel ellenkezésbe 
jővén az itteni büntető törvénykönyv­
vel, 300 dollár „bail“ alá helyeztetett. 
Második nevezetes feltevőit: belenősült 
az itteni magyarság által általános 
tiszteletnek örvendő Katk-ó-családba, 
feleségül vevén Katkó Jolánkát. egy 
csendes, jónevelésü, szolid leánykát. 
Barátai váltig biztatták, figyelmeztet­
ték, hogy Zeisler! kérlelje meg és hárít­
sa el magáról a bajt, de ő ferde jogi fel­
fogással mindig azt. vitatta, hogy baja 
nem lehet. így várta be ügyének tár­
gyalását, mely alkalommal az eskiidt-

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkül­
dők és hajójegyárusitók egyikének. 
Fiókirodák: Whartonban, A Iphán, 
Franklin Furnacen és South Bethlehe- 
men. Föüzlet: 127 SECOND STREET, 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket.

Tárcza.
A SZABÓNŐ.

Irta: Roberto Bracco.

Mimi, az ötesztendős kis Mimi, aki 
eddig mindig ahhoz szokott, hogy na­
gyon hamar elhallgattassák, ha véletle­
nül túlságosan megoldódott a nyelve, 
ezúttal kivételesen azt tapasztalhatta, 
hogy a legteljesebb szólásszabadsággal 
ajándékozzák meg és figyelnek a sza­
vaira. Ha ugyan gyermekek egyálta­
lában méltányolni tudják az olyan kin­
cset. amilyen a szólásszabadság, akkor 
Mimi ezúttal boldognak érezhette ma­
gát. Pöröghetett a nyelvecskéje, a 
kedvére feleselhetett és nem hogy rá­
szóltak volna, dehogy. Ellenkezőleg, 
még biztatták is, hogy beszéljen, kérdé­
sükkel halmozták el. Akik kérdezték, 
nem voltak többen, nem. A Mimi apja 
volt az egyedüli. De az ő érdeklődő kí­
váncsisága akkora volt aztan, hog\ tel­
lett volna belőle akár egy egész, népes 
társaságnak.

Egyébkor nagyon hamar pontot tet­
tek a kis Mimi mondanivalójának vé­
cére. Az anyja gyengéd szigorúsággal 
rászólt, és akkor a kicsikének hallgatni 
kellett. De ma, ma egészen másként 
történt. Ma beszélhetett, és se a mon- 
dókájának, se a kérdéseinek nem akart 
sehogy se vége szakadni.

A gyermek arcza meg tűzbe lángolt 
a nyári naptól, meg mert nagyon ki me­
legedett a sétán, amelyről az imént 
jött haza. Miminek fejecskéjén flö- 
renczi szalmából fonott, nagy karimás 
kalap volt. de bizony a legnagyobb ka­
rimának árnyéka se vedhette meg tőle, 
hogy ki ne melegedjék a nagy hőség­
ben. Sétálni volt Mimi, a Rolandi asz- 
szony sétáltatta meg, aki igen jó barát­
nője volt az anyjának és gyakran láto­
gatott el hozzájuk. A séta nagy javá­
ra volt a leánykának. Nemcsak azért, 
mert a séta mindig egészséges, hanem 
mert sétaközben egy játék-babával gya­
rapodott, amelyet Rolandi asszonytól 
kapott ajándékba. És kapott tőle egy 
kis csomag ezukorkát is. A ezukrot le­
tette a székre, a babát azonban még

mindig féltékenyen szorongatta a kar­
jai között, amikor az apja megkérdez­
te:

— Hát Rolandi asszonynyal sétál­
tál?

— Nem, — felelte a gyermek.
— Hogy, hogy nem?... Azt mond­

ták, hogy- Rolandi Giulia asszony vitt 
el magával.

— A Zulia néni, igen... De előbb 
nem azt kérdezted...

— Nagyot sétáltál a Zulia nénivel ? 
— Bizony, még pedig kocsin.
— Kocsin? Mindig kocsin jártatok? 

Egy lépést sem tettetek gyalog? — 
kérdezte az apja Mimitől.

— Kocsin jártunk mindig, de azért 
voltunk gyalog is... Babát, meg ezuk­
rot nem lehet a kocsin vásárolni. Ali­
hoz ki kell szállni... Nem?

— Gyula néni vette a babát? Mu­
tasd. De szép: És éppen neked való. 

— Miért?
— Mert kicsike.
— Most még kicsike, mert uj, de ha 

öreg lesz. nagyobb lesz, mint én most... 
— És hol a ezukorkád ?
— Itt. Nem látod?
Mimi, szegényke, ki se nyitotta még 

a honhonos skatulyát, hanem úgy, a 
hogy hazahozta, letette egy székre, va­
lószínűleg arra várakozva, hogy majd 
hazajön az édesanyja és majd ad neki 
egy bonbont a dobozból. Anyjának 
engedni me nélkül nem mert volna hoz­
zányúlni az édességhez.

Már például az apja az nem volt 
olyan jól nevelt, mint Mimi. Nem vart. 
Hanem a csomag után nyúlt, felemelte 
a székről és elnézegette. A csomag 
meglepetést tartogatott a számára, de 
nem belülről, hanem kívülről. Meglep­
te, hogy a doboz nem viselte magán 
egyik ezukrásznak nevét se és nem volt 
papirosba göngyölve, hanem csak úgy, 
papirtakaró nélkül volt átkötve.

Ezt kissé furcsálta, azért megkérdez­
te a gyermeket: .

— Hol vette ezt a ezukrot a Giulia 
néni?

— Hol?... A szabónőjénél.
— Ott is voltál vele? Elvitt magá­

val?
— Hogyne... Nagyon szép ajtó 

mögött van a szabónője és az ajtó mö­

gött egy nagy kert van, és a kert mö­
gött egy nagy ház és ott lakik a szabó­
nő. .. fin is láttam ám... Egy ur és 
olyan szoknyája van...

— Egy ur, akinek szoknyája van?
— Igen... Olyan, amilyent te vi­

selsz mindig reggel.
— Reggel pyjamát veszek fel.
— Hát az nem szoknya?
— Nem... Az köntös... És azt 

csak reggel viselik... És nem szabó- 
nők viselik, mert az férfirulia, a szabó- 
nő pedig nem férfi, liánéin nő... Az 
igazi szoknyában jár.

— Nem, nem... az a szabónő férfi 
volt és a szabónök néha férfiak is lehet­
nek, a Zulia néni is mondta, — eroskö- 
dött Mimi.

Az apa egy perc-zig elgondolkodva 
hallgatott, aztán megint csak kérdé­
sekkel Ostromolta a kis leányt:

— Nézd csak, Mimi... Igaz... a 
Zulia néninek igaza volt... De mondd, 
milyen volt az az ur, akinél voltatok?... 
Öreg?

— Nem volt olyan szép, mint te.
Az apa kissé elmosolyodva felelte:
— Jó, jó... Nem azt kérdeztem. 

Hanem, hogy öregebb volt-e, mint a te 
papuskád, vagy fiatalabb?

— Mind öregebbek, mint az én papos­
ként.

— Y'olt bajusza?
— Volt.
—Ősz?... Fehér?
— Nem. Hanem fekete... egészen 

fekete.
— Szakálla is volt?
— Nem. Hanem szidaretta volt a 

szájában.
— Czigaretta a szájában?! Oh, a 

neveletlen.
— És pápaszem volt rajta.
— Pápaszem? Biztos vagy benne, 

Mimi? Jól láttad? Talán mégsem volt 
pápaszem ?...

— De igen... És csak az egyik sze­
mén viselte.

— Ahá! Csak az egyik szemén... 
Nagyon helyes. Tehát monoklija volt. 
Bravo, Mimi. Nos és mondd csak, mit 
csináltál ott a szabónő házában.

— Kaptam ezukrot és a cseléddel 
játszottam.

— Nos és mit csinált Giulia néni az­

alatt, hogy te játszottál?
— Nem tudom.
— Gondolkodj csak, Mimi... Majd 

eszedbe jut... Próbálj emlékezni...
Mimi, akár valami nagy, összerórv 

czolta a szemöldökét, belebámult a 
semmibe; és piczi arczocskáján, amely 
most nagyon komolylyá lett, látható 
volt, hogy mindenképpen erőlködik, 
hogy visszaemlékezzék valamire, amit 
maga előtt lát még, de már kissé szét- 
folyón és elmosódottan. Az apja pedig 
váltig biztatta:

— No, emlékezz, kicsikém... Em­
lékezz !...

Végül aztán Mimi diadalmasan, 
éles, visító gyermekhangon felkiáltott:

— Már tudom, hol volt Zulia néni! 
Benn a házban volt... A szabónő szo­
bájában ... Mondta, benn van dolga... 
Ruhát kell próbálnia...

A Mimi papuskája most ökölbe szo­
rult kézzel ütött a tulajdon homlokára. 
Aztán hirtelen otthagyta a faképnél a 
gyermeket. De olyan haragosan, hogy 
Mimi elbánkódott rajta és megijedt. 
Az anyja, aki hazajött közben és a sző­
nyeg-ajtó mögött kihallgatta az egész 
beszélgetést, most előlépett rejtekhe­
lyéből, odasietett a remegő gyermek­
hez, felkapta és csókolgatni kezdte, 
mialatt mindkettőjüknek kicsordult a 
könye és sírt az anya és sirt a gyer­
mek ... A férfira, aki valamivel odébb 
állt, és a fogát csikorgatta, ügyet se 
vetett a Mimi mamája. Csak a gyer­
mekkel törődött. Azt vigasztalta, csi­
tította, fakgatta:

— Mi bajod, drágaságom?... Egyet­
lenem. Miért sírsz?

# —Mert nem adtam neki bonbont!
— próbálta hazudni a férfi.

— Nekem nem kell bonbon! — kiál­
totta Mimi. — Nem kell a szabónő 
bonbonja.

— Igazad van, kis lányom... Ne is 
egyél belőle... Majd vesz neked a ma­
ma másikat... Ezt... a szabónő 
bonbonját csak hagyd a papának...

— Kinek?
— A papának...
— Mert... ö is. ő is szabónője ki­

csit a Giulia néninek.
— A Giulia néninek?

— Igen.
— Hát több szabónője van? — érdek­

lődött Mimi.
— L'gy látszik, — válaszolta az any­

ja. — De kettő mindenesetre van ne­
ki...

A férfi megremegett és nagyon sá­
padt volt. A nőnek bájos és büszke 
ajakán valami fagyos és fenyegető mo­
soly lebegett. Magához szorította a 
gyermeket. Csókjaival árasztotta el 
és vigasztalta, mintha valami láthatat­
lan rémet akarna messzire elűzni tőle. 
És a gyermek fürtjei közé temetve aja­
két, suttogta:

— Szegény kis angyalom, szegény 
kis angyalom... Milyen csúf mester­
ségre fogtak téged ezek ketten...

DÓRA SZANATÓRIUMBA VONUL.

Irta: Bródy Miksa.

Az őrült Tekla grófnő meghalt. A 
temetésen jelen volt az egész rokonság. 
És arra az egy délelőttre a kastély leg- 
félreesőhh szobájából az inas elő vezet te 
Béla nagybácsit. Az ajka zugáig fá- 
termörder gallér volt nyakán és a ezi- 
1 inderéről hossza gyászfátyol ereszke­
dett le a vállára.

Szeretett volna kiugrani örömében a 
bőréből, olyan jól esett, neki, hogy ő is 
lemehetett a többiekkel a kápolnába, 
de főképp azért, mert ezúttal nem bán­
tak vele úgy, mintha még mindig tíz­
éves fitt volna. De ravaszul bánatos 
arezot öltött s minduntalan azt súgta 
a mellette álló inasnak:

— Szegény Tekla! Szegény Tekla!
Az inas halkan pisszegett.
— De jó neki! — folytatta Béla bá­

csi. — Legalább nem szenved... 
apja is ugyanebben a betegségben pusz­
tult el...

— Hallgasson, gróf ur! — intette 
meg az inas. — Most szentelik be a 
koporsót.

— Én is beteg vagyok,... én is igy 
fogok meghalni.

— Pszt!
— De Dóra komtesznek semmi baja 
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, bűnösnek nyilvánította. Ez ité- 
;Z; vgv-két napra Nyisztor ^an- 

itthagwa fiatal nejét, eltűnt Tren- 
; ,:il(ll . világgá indult; vagyis a tov- 
tU következmények elöl megszo- 
klllt saas honfitársunk azoulmn a 
r \vi</torért 300 dollar jótállást va - 

nPUl vette olvan tréfára a dol-
Nvisztort köröztette.Iáit -

" I,.,, körözés eredménye lett aztán, 
X visz tort Indiana államban, 

H miniónillian 1,-tartóztatták s február 
> l!l Treutonba szállították. Mo.-t 

.!,VPi börtön falai között elmélke­
dik ifjúságának vesztett reményei fö­
lött

x l i:(;.|()BB MAGYAR YENDÉG- 
. , ok,„ lépésre szánta el magát Bar- 
j'’." / , honfitársunk, amikor a sok. 

„var konyhának csúfolt vendéglő 
üj.,t igazán magyar vendéglőt nyi- 

\ xv Yorkban, a második Avenue- 
'ti v/.mta alatt. Bartók magánven- 
, ’ azok a zamatos magyar éte-
V-* k„ ehatók, amelyekre, mikor az it- 

, ! vvalékot eszi az ember, sóhaj t- 
>nílol vissza az Amerikába szakadt 

"x'.,r ember. Bartókék vendéglője 
tti. gviilhelye azoknak, akik vendég- 

V/,,,.altiak s ezek viszik szerteszét 
. ,k konvhájának alaposan megér- 
.. hírét. Ezt a kitűnő magyar 
tnv.-mléglőt. ahol esténkint valódi 

.: ' "x „. |,„bémélet uralkodik, melegen 
7■;-,k honfitársaink figyelmébe. 

X,. . . ,-.telek a nap bármely órájában 
k. '-"tók. Az árak mérsékeltek.

x \| \i; VAR KORMÁNY ÉS A 
v:;v. YORKI MAGYAR MEN HÁZ.

ttiik, hogy a magyar kormány a 
new vorki magyar menház ezéljaira 
„„.gxasárhmdó házra ötvenezer forint- 
livj höli-sönt szavazott meg. Ezt a 
k, már folyósította is s azonfe-
hil ötezer dollárt ajándékozott a Se- 

x, _i ,-tnek az uj menház berendezé­
si . költségeire. Értesülésünk sze­
ri,,, ,-zt az uj házat, ahol a bevándoro - 

„jkal kényelmesebben fognak el­
helyeztetni, május havában már át
fughik adni rendeltetésének.

X TRENTON I ELSŐ MAGYAR 
T'xRSXI.GÓ és betegsegélyzö 
i:i;Vu;t -irillLEVMA. Washington 
-/iVu tesiiapján, februárius 22-én fogja 
a trmtoni ' Is , magyar társalgó es bc- 
/,-„s.-í//7t/ró rgi/kt fennálásának husza­
dik évfordulóját nagy ünnepség kerete­

ben a trentoni és közelvidéki magyar­
ság nagy részvétele mellett megünne- 
])elui. Az ünnepi szónoklat megtartá­
sára Singer Mihály urat, a Bevándorló 
szerkesztőjét kérte fel a rendező-bizott­
ság.

SAJÁT KÖNNYELMŰSÉGÉNEK 
ÁLDOZATA. Ismételve figyelmeztet­
tük ama honfitársainkat^ akik állan­
dóan akarnak az Egyesült Államokban 
letelepedni, hogy bajok elkerülése czél- 
jábol siessenek polgári papírjaikról 
gondoskodni. Elorenthal Ignácz honfi­
társunk és családja most kesereg azon, 
hogy figyelmeztetésünket semmibe sem 
vette. Florentinit lynácz négy év óta 
folytat New Yorkban a negyedik ut- 
czában könyvkötészetet. Megnősült, 
gyermeke is született, de mindenre 
gondolt, csak polgári papírjának kivé­
telén1 nem. Tavaly az asszony megbe­
tegedett s az orvos légváltozást tartott 
szükségesnek. Az i-gész család haza­
utazott s ezalatt öcscse, Sándor Sum ti 
folytatta az üzletet. Florenthalné oda­
haza teljesen felépült s a család ked‘ 
den érkezett vissza a Kroprinzessin Ce- 
cilie nevű hajón New Yorkba. Igen 
ám. de Ellis Islandon szívbajt konsta­
tált az orvos Florenthal Ignáczon s 
emiatt az egész családot visszautasítot­
ták. Elorenthal hiába hivatkozott ar­
ra, hogy New Yorkban nősült meg, 
hogy gyermeke itt született, hogy New 
Yorkban virágzó üzlete van, a vizsgáló- 
bizottság a szerencsétlen ember kizárá­
sát határozta el. Braun Márkus be­
vándorlási biztos a család érdekében 
most Washingtonba utazott, hogy a ke­
reskedelmi miniszternél kijárja a vizs­
gáló-bizottság határozatának megdön­
tését.

„A BEVÁNDORLÓ” MÁRCZIüSI 
SZÁMA. Mint minden évben, ez idén 
is ünnepi számot adunk ki márczius 
15-én. Ez a márzeiusi szám tartalom 
és képek dolgában méltó társa lesz leg­
utóbbi karácsonyi számunknak, mely 
feltűnést keltett itt is, Magyarorszá­
gon is. A márcziusi szám ára 10 cent 
lesz, postán küldve Magyarországba 15 
cent. A márcziusi számok már most 
megrendelhetők és áruk bélyegekben 
beküldhető.

MAGYAR KÖNYVEK A HOUSTON 
STREETI KÖNYVTÁRBAN. Emlí­
tettük, hogy a magyar kormány na­
gyobb mennyiségű könyveket ajándé­

kozott a New York városi közkönyv­
tárnak. A körülbelül ezer kötetből álló 
könyvadományt a »New York Public 
Library központi igazgatósága most az 
uj Houston streeti osztályba küldte át. 
A könyvtárnak eddig is tekintélyes 
könyvállománya ezzel jelentékenyen 
felszaporodott s így a Houston streeti 
osztály ma a legnagyobb magyar 
könyvtár az Egyesült Államokban. A 
legkiválóbb magyar irók müvei ingyem 
állnak ott a magyar olvasóközönség 
rendelkezésére.

A MUNKA ÁLDOZATA. Pennsyl­
vania állambeli McAadottból Írják la­
punknak, hogy Franczia Kálmán fiatal 
honfitársunk, aki a bányában a fojtó 
levegő miatt eszméletét vesztette, a 
mélységbe zuhant egy magasabb hely­
ről, ahol éppen dolgozott] Franczia sú­
lyos sérüléseket szenvedett, de a kór­
házban, ahova hamarosan elszállítot­
ták, biznak életbenmaradásában.

ÖRÜLT MAGYAR RÉMTETTE. 
Zsitnik Gáspár, aki vagy két évvel ez- 
előtt érkezett fiatal feleségével és lány­
kájával New Yorkba, feleségének állí­
tása szerint már odahaza a tébolydá­
nak lakosa volt. Szombaton is ily őrii- 
lési rolnim vett rajta erőt. Éjfél után 
a 1(5. ntcza 550. szám alatti lakásába 
érkezett, ahol felesége és leánya nyu­
godtan aludtak. Zsitnik az ágyneműt 
leöntötte valami savval és azután fel­
gyújtotta. Az asszonyt és a gyerme­
ket csakhamar elborították a lángok. 
Persze mindjárt felébredtek és rémes 
kiáltásaikra a szomszédok segítségükre 
siettek.. Az asszonyt eszméletlen álla­
potban szállították a kórházba. Zsit­
nik megszökött s a rendőrség most kö­
rözőlevelet adott ki ellene.

' MERLE ÁKOS MEGNŐSÜLT. 
Merle Ákos nr, a new yorki magyar ko­
lóniának egyik ismert alakja, Lincoln 
napján esküdött örök hűséget Mendel 
Alvena kisasszonynak. Az esküvőt a 
new yorki Iínickerbocker-szállóban 
hajtották végre.

VALÓDI, HAMISÍTATLAN

(MAI VÖRÖS ÉS FEHÉR BOROK
----- GALLONJA 50 CENT. -------

CSAKIS HORDÓKBAN SZÁLLITTATIK 10 GALLONTÓL FELFELÉ.
EGY EGÉSZ HORDÓ KÖRÜLBELÜL 50—53 GALLON.

Egész hordó rendelésénél a hordót nem számítjuk.

INDEPENDENT WINE COMPANY
A HEDGESIDE WINEYARD, NAPA, CAL.

NEW YORKI KÉPVISELŐJE:

MOLNÁR SÁNDOR
290—291 WEST STREET, NEW YORK.

Rendelések e ezimre küldendők.

FÉRFIAK!
Kik ifjúkori könnyelműség és a természetellenes kicsa­
pongás szomorú következményeit érzik, ne essenek két­
ségbe, mert van még segítség, mely ezen bűnös beteg- 

— ség következményeitől megszabadít. Kétségtelen, hogy 
ezen csúnya szenvedély a legborzasztóbb betegségeknek lehet okozója; hátgeríncc-sorva 
dás, tüdővészre való hajlandóság, az idegbajok hosszú sorozata egesz a tébolydáig. Nem 
is követnek el a csoda-professzorok és humbug doktorok annyi csalást senkivel sem, 
mint e szenvedély szerencsétlen áldozataival. E helyen is figyelmeztetünk mindenkit 
hogy lépre ne menjenek ilyen csalóknak. E szerencsétlen szenvedély első kovetkezme- 
nye az öntudatlanul jövő magömlés, eleinte ritkábban, majd sűrűbben. A szem beesett, 
kék gyűrűs lesz, majd gyakori félénkség, étvágytalanság, álmatlanság es idegesség 
gyötrik a beteget. Ezen bajok ellen egyedüli szer a MERSITS-fele SATURNIN. Ezen 
szer már nehány adag után megszünteti a magömlést és az elvesztett eret visszaadja. 
A SATURNIN megszünteti a félelmet, a régi életkedv és önuralom visszatér es a bete­
ges külszínt egészséges arezszin váltja fel. 1 üveg SATURNIN ára magyar utasítással 
1 dollár, postán küldve 1 dollár 10 cent. Egv»»«"- '—delve 3 üveg 2 dollár 50 cent. 
Postán küldve 2 dollár 75 cent. Posta-megrenií- —. ár elöleges beküldésével (pénz,
bélyeg, vagy money order) történik titoktartás ..tellett.

Egyedül kapható és megrendelhető a CLEVELANDI VÖRÖS KERESZT (RED 
CROSS PHARMACY) első magyar gyógyszertárból. Levelét m®Syarosan így:
„VÖRÖS KERESZT“ MAGYAR GYÓGYSZERTÁR, 8901 BUCKEYE RD Cor., 89th ST., 
CLEVELAND, O.

írjon még ma a most megjelent „HASZNOS TANÁCSADÓ“ czimü könyvért.

----- INGYEN KÜLDJÜK MEG.------

BartóK László
NEW YORKBAN, A MÁSODIK AVE., 184. SZÁMA ALATT

MAGYAR VENDÉGLŐT
nyitott, ahol a nap bármely órájában HAZAI módon elkészített kitűnő ma-

Sya AKI OTTHON AKARJA MAGÁT ÉREZNI ÉS ZAMATOS M A GY ÁR 
ÉTELEKET AKAR ÉLVEZNI, KERESSE FEL BARTÓK magánvendeglojet.

SZÁZ ÉVES.

A Rákóczi-induló jubileuma.

Jubilál a Rákóczi-induló; most száz 
éve — 1809-ben — komponálta a ku-

rucz kor bus, riongó, lélekrikató, vér- 
jiezsgető dallamaiból Scholl Miklós ka­
tonai karmester. Mikor a „kuruez ki­
rály“, Thököly Imre, dali vitézei sze­
génylegényekké rongyosultak, erdő va­
donját bújták, siratták sorsukat, a ha­
za állapotát, várták áz uj hajnal pirka- 
dását: ajkukról Balassa Bálintnak szi­
vet tépő bucsuéneke, az „Őszi harmat 
után“ szállongott a szél zúgásában, le-

™ ;,zm kell rá. el kell küldeni fürdőkre,
hncY szórakozzék...

— Tudom, tudom,— intette le az 
inas türelmetlenül. — Őseiül'....

\ falusi harang és a kápolna ha- 
ja lassan himbálództak és a kon- 

- ;ls„k iu.vétlenül botlott be egymásba.
A nlélianus ur befejezte szomorú mun­
ka:.;: s ekkor négy inas égő gyertyává 
a kezehen bevonult a sekrestye nielle - 
ti ajtón a hűvös kriptába: négy másik 
lakáj a vállára emelte a koporsót, a 
m,.ívivei eltűntek. Senki sem követte 
két. Vsak a plébános ur. Aztán kop- 
ana- hallatszott, a plébános ur kijött 

a kriptából, halk imával megáldottá a 
a,bagókat és mélyen meghajolt. 

Véne a szertartásnak.
Bah bácsit, miután száz kérdéssel

halmozta el az inast, visszavitték a sz<> 
lmjába es az ajtaját kívülről elzárták.

A szalonban a grófné fogadta a csa­
ládtagokat .

Halkan folvt a beszélgetés. A ven-
,1,.,.,-k exportokba verődtek és részint
állva, részint ülve itták meg a teat,
nielvet a lakájok széthordozgattak. Az 
ablaknál állók a legközelebbi vadasza - 
v. beszélgettek, néhányan a vasúti 
1 !e trendet nézegették, az egy1 * sa

a megyei püspök, a <>a <K 
„ rokona, a háziorvossal csevegett az 
Gumit választásokról és a zongoraszc-
ke„ jv szőke fiatal asszony hallgatta 
lönlvánszky báró, a Követségi attasé 
tudományos fejtegetését az atav
ró!...

- Lássa, a szegény Tekla a nagyap­
ja iáineért szenvedett meg. Előbb Dm 
gróf pusztult el, a legidősebb fin, aztan 
Géza gróf. Tekla apja. Béla bácsi mar 
lmsz év óta (lemencziás...

- Hát Dóra? - faggatta a szőke nő.
Az attasé vállat vont.. •
A szőke asszony néhányszor meg n - 

lentette a fejét; majd igy szolt:
Nekem nagyon gyanús...

A grófné a kandalló előtt ült, fekete 
xlven,kendővel szorította össze a felső 
testét és didergett. Magas, szeles val­
lás férfi állt mögötte és kissé előre ha­
jolva súgta:

— Legyen erős!
Ez Dérfy Iván volt, a ház legrégibb 

barátja, a szomszéd Dér-puszta ura.
— Legyen erős 1... És gondoljon ar­

ra, hogy jobb volt igy!
A grófné alig hallotta. A feje mono­

ton reszketőssel ingott előre-hátra szü­
netlenül, meg nem pihenve... Ami­
kor az inas elébe tartotta a teáscsészét, 
kezével elutasító mozdulatot tett. Az 
inas várt egy pillanatig, — újabb elin- 
tés. De megkérdezte.

— Hol van'Dóra komtesz?
— A szobájában, méltóságos asszo­

nyom !
— És a Róbert báró"?
Erre a kérdésre Dérfy felelt.
— Yisszakocsizott Sárvárra. Azt 

mondta, mentsem ki, a saját vendégei­
től kell elbúcsúznia. Holnap reggel 
megint kijön.

Újból csend állott be. A grófné most 
már mereven nézett maga elé, nem tö­
rődött azzal, hogy a búcsúzó rokonok 
kezet szorítanak vele, a nők homlokon 
csókolják. Az apátia béketürésével 
fogadta a tisztelgőket és nem hallotta, 
mit beszélnek hozzá.

Amikor mindenki távozott, még min­
dig ott ült a karosszékében sokáig, a 
míg homályos lett a szoba.

Dóra halkan, lábujjhegyen jött be, 
letérdelt mellé, egy ideig simogatta a 
fejét, az arczát, aztán mind a ketten 
elkezdtek sírni...

Másnap reggel levél érkezett Róbert 
bárótól, a grófnéhoz és Dórához. Mire 
mind a ketten elolvasták, még halavá- 
nvabbak voltak, mint azelőtt és szótla­
nul néztek egymásra. Egyik sem 
mondta meg, mi van a levelében es 
mégis mindketten tudták, hogy mit 
tartalmaz a másiké is.

Másnap a grófné és Dóra komtesz el­
utaztak külföldre...

És elmúltak az évek.
Bereg Róbert báró a klub társalgó­

jában csevegett azokkal a barátaival, a 
kik bámulták az ő tudományos készült­
ségét, a gondolkodásmódját, amelyet o 
ma »a természettudományi gondolko­
dásnak nevezett, éles Ítéletét főképp 
társadalmi kérdésekben és a szépmuve- 
Rzet iránti fogékonyságát.

— A demokrata hiába gúnyol ben­
nünket, amikor kékvérüségíinket csú­
folja. A gyengék gunyja ez, amely az 
erőnek szól. Kissé mérges fegyver ez, 
de nem veszedelmes. A mi fegyverünk 
és pajzsunk a mi tisztaságunk, amely 
évszázadok szitájában őrzi meg szeplőt- 
lenségét. Mi külön faj vagyunk a faj­
ban, az erősek fajtája, a szépnek kivá­
lasztottjai ...

Szivart vett ki tárczájából és hár­
man is siettek feléje gyufával. Foly­
tatta :

— Őrizzük meg ezt a mi tisztaságun­
kat és az idők végtelensége sem dönti 
el a határfalat, mely köztünk és a pol­
gár között ál és amelyet soha semmi­
féle revoluezió nem tudott és nem tud 
majd ledönteni. Ez legyen a mi becsü­
letünk, a mi erkölcsünk, a mi tudomá­
nyunk és művészetünk.

Ebben a pillanatban lépett be a tár­
salgóba Dérfy. Udvariasan üdvözölték. 
Dérfy valamennyivel kezet fogott. 

Róbertét félrehivta:
— Hallotta már? — kérdezte tőle 

halkan.
— Mit?
— Dórát elvitték a tébolydába... 
Róbert elsápadt és kezével megtá­

maszkodott egy szék karján.
— Tudtam, — mondta hangtalanul. 

— Nem lehetett más vége...
— Az öreg grófné irta meg nekem a 

szomorú hirt, — folytatta Dérfy, és 
mellékelte ezt a levelet, amelyet önnek 
kell átadnom...

Tárczájából kikereste a felszakitott 
borítékba tett levelet és azt átnyújtot­
ta Róbertnek, aki habozva vette át. 
Megismerte. Az a levél volt. melyet 
legutoljára irt Dórának... Fürkésző- 
leg nézett rá Dérfyre, aki nyugodtan 
állotta ki ezt a tekintetet.

— Nem olvastam, — mondta azon- 
j>an. — Bár tudom a tartalmát.

_Hogyan?... Honnét tudja?
Róbert" megdöbbenve nézett Dérfyre. 

Kabátja mellső "zsebéből kivette a leve­
let, majd visszatette, aztán a zsebken­
dőjével tette ugyanezt; a zsebóráját 
nézte meg, anélkül, hogy látta volna, 
hány órát jelez.

Dérfy szárazon msolygott.
— A grófné megírta. Most, amikor 

késő!
— Késő? Nemértem.
— A szegény Dóra nagyon a szivére 

vette a dolgot. Nagyon szerethette önt.
Róbert visszanyerte nyugodtáságát. 

El volt készülve arra, hogy valamikor 
felelősségre vonják. Dérfy idegen volt, 
akinek nem tartozott számadással, de 
érezte, hogy beszélnie kell. Leült a 
székre és megtörülte zsebkendőjével a 
csiptetőjét.

— Aznap, amikor szegény Tekla 
meghalt, hirtelen felnyílt a szemem, 
beláttam, hogy nagy könnyelműség 
volt részemről a Dórához való...

Megakadt. Nem talált kifejezést, 
jellemző szót annak a viszonynak jel­
lemzésére, amely Dórához fűzte.

— ... és — folytatta, — nem tehet­
tem tönkre sem Dórát, sem magamat; 
nem volt jogom hozzá, hogy a család­
fámat derékon metszem ketté... A 
jelen igazat adott nekem. Ma talán 
gyermekem volna, aki...

Nem fejezte be. Dérfy sokáig mere­
ven nézett rá. Minden átmenet nélkül 
mondta:

— Dóra nem őrült meg. Nem is fog 
soha... Kérem, most ne szakítson fél­
be! Az imént hazudtam; Dóra nem 
szanatóriumba vonult, hanem a zárdá­
ba. És ismétlem önnek, Dóra nem fog 
megőrülni soha!

Róbert kinos zavarban volt és hitet­
lenül mosolygott... Dérfy folytatta:

— Dóra apja egészséges volt... Ért 
ön engem?

— De hiszen az egész világ tudja, 
hogy Géza gróf...

— Eh! Azt én is tudom. Kérem, 
figyeljen ide és értsen meg. Többet 
nem mondhatok. Dóra apja egészséges, 
most is az...

— Most is? — kérdezte ijedten és os­
tobául a másik.

Dérfy megfordult és otthagyta Ró­
bert bárót.

vélsusogásában. Bus dallama az egész 
nemzet lelkiállapotát sírta el. Mikor 
lehanyatlott Rákóczi csillaga is. 1710- 
ben, Érsekújvár elestével s a nyalka 
kuruez többé már nem „cziripelte“ kö­
rül az ellenséget, hanem bujdosásnak 
adta fejét, a tárogató-sipon az „Őszi 
harmat után“ bubánatát egy még szo­
morúbb, még zokogóbb dallam váltotta 
fel: a Iíákóczi-nóta, Rákóczi siralma, a 
Cantus Hungarorum, a Luctus Hungá­
riáé. .. Sirt a nóta :

■Jaj. régi szép magyar nép.
I; ellenség téged mikép 

Szak gat s tép!
Mivé jutott állapotod 
Romlandó cserép!
Mint egy ékes kép 
Voltéit olyun szép 
Magyar nép.
De a sasnak körme között 
Fonnyadsz, mint a lép!
Szegény magyar nép!
Mikor lész már ép?
Megromlottál. mint a cserép.
Jaj, hát szegény magyar nemzet 
■Jóra mikor lép!?

így folyt a nóta több. mint egy szá­
zadon át. Nem maradt honfiszem szá­
razon, ahol ez a nóta felzokogott, nem 
volt magyar kéz, mely hangjára ököl­
be ne szorult volna. S mikor egypár 
derék magyar megint kardra kapott, ez 
a nóta vitte őket hadba-bajba, a vér­
padra. Ennek a nótának lelke szállott 
azokban a szövegnélküli dallamokban, 
melyek később, sokféle változatban ter­
mettek, riadó trombitaszóban hujjog- 
tak s amelyekből Scholl Miklós megal­
kotta száz év előtt a mai Rákóczi-indu- 
lót. A régi Rákúezi-nóta buja, vijjogó 
lelkesedése él ebben is. Ma is megele­
veníti lelkűnkben a kuruezkor harczi 
kedvét, a bujdosók könnyes képét. A 
mit elmond szöveg nélkül, mindig igaz 
kifejezője lesz a magyar léleknek, en­
nek a bura hajló, könnyen hevülő, sirva 
vigadó, „a sasnak körme közt fonnya­
dó népnek. ,

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzktil- 
álk és hajójegy árusítók egyikének. 
Fiókirodák: Whwrtonb*n, Alphán,
Franklin Fumacen és South Bethleho- 
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EMBERTELEN APA, a nyár fo­
lyamán egy Loose Károly ne\ ti new 
vor ki német származású pék revolvert 
emelt pap fia és leánya ellen. A leányt 
megölte, a papot, ki közben felépült, 
súlyosan megsebesítette. Looset per­
sze elfogták. A vizsgálat folyamán ki­
derült, hogy Loose mindkét leányát 
éveken át erkölcstelen hajlamainak ki­
elégítésére kényszeri tette s mikor a la­
ti vök végre bevallottak az iszonyatos 
dolgot az anyjuknak, ez magához hi­
vatta pap fiát s azután kiutasítottak 
az embertelen férjet és apát a lakásból. 
Emiatt határozta el magát Loose a 
gyilkos merényletre. Bünperét most 
tárgyalták le New 5 orkban. Az es­
küdtek bűnösnek mondták, mire a bíró 
kimondta rá a halálos Ítéletet, amelyet 
pénteken fognak rajta Sing Singben 
végrehajtani.

M U N K ÁSVEZÉREK PANASZ­
KODNAK. A Washingtonban meg­
tartott munkatanácson a munkások 
vezérei azon panaszkodtak, hogy a vá­
lasztás előtt hangoztatott ígéretek nem 
lettek beváltva, hogy a munkások hely­
zete ma rosszabb, mint bármikor volt. 
A vasutasok szövetségének elnöke behi- 
zonyitotta, hogy ötezer mozdonyvezető 
munka nélkül van. Mitchell -János, a 
bányászok szövetkezetének volt elnöke, 
a bevándorlásról beszélt s kijelentette, 
hogy a munkás-szövetkezetek nem el­
lenzik a bevándorlást, csak a fejadó fel­
emelését és mi mién bevándorló szigora 
megvizsgálását óhajtják.

B“
SUBSCRIPTION RATES:

For New Yerk City, 1 year..................
For the United States, 1 year.............
Tor Hungary, 1 year.......................•“

entered as seco.d-class matter January 3,1995
at the Post Office at New York N. f under 
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SZILÁNKOK.
_A „New Yorker Staats-Zeitung“

egy hosszabb ezikkben lefesti a buda­
pesti életet. Miután ezt a német lapot 
mindig a „leggyengédebb érzelmek" 
fűzték a magyarokhoz, képzelhető hogy 
nevezett czikkében is mekkorát rúg 
rajtunk.

* * *

_A Staats-Zeitung czikkén már
csak meg sem ütközünk. Vannak ne­
künk a Staats-Zeitungnál nagyobb, ve­
szedelmesebb és kártékonyabb ellensé­
geink: mi magunk. Mikor mi is egy­
re marakodunk, egyre faljuk, egyre rá­
galmazzuk egymást, a Staats-Zeitung 
kedélyeskedése nem vághat rajtunk 
mélyebb sebet.

* * *

— Egyik laptársunk, egy felekezeti 
lap, azon panaszkodik, hogy mi világi 
lapok megnyitjuk hasábjainkat papo­
kat gyalázó czikkek számára. Igaza 
van laptársunknak. Ezt nem szabad­
na tennünk. Hadd maradjon ez legsa-
játabb privilégiuma a felekezeti lapok­
nak.

_Ha bármekkora érdemei voltak is
Rooseveltnek, egyetlen tettével most 
megásta dicsőségének sírját: elfoga­
dott egy Kentucky állambeli szálloda- 
tulajdonostól egy palaczk — wiszkit. 
__Hzt a nyílt merényletet a képmuta­
tók szövetségének elvei ellen nem fog­
ják neki megbocsátani soha.

* * *

_A magyar nemzet megint ujjat
bűz az osztrák császárral. Az osztrák 
császár ujonezokat akar, a magyar 
nemzet meg önálló bankot. A magyar 
nemzet megadja a katonákat, ha a < sa 
szár megadja a bankot. Jogos a kéi- 
dés: mi köze az oszt nil: császárnak a 
magyar bankhoz? S jogos a másik kér­
dés: miért nem tárgyal a magyar nem­
zet a magyar királyival ■ Avagy nin­
csen magyar király ?

ENGEDÉLY AZ IVÁSRA. New 
Mexicoban született meg a legújabb 
bolondgomba, mely különben a hírhedt 
amerikai képmutatásnak méltó szörny- 
szülöttje. Javaslatot nyújtott be az 
egeik képviselő a törvényhozásba, a 
méh- mindenkit, aki a korcsmában in­
ni akar, arra kötelez, hogy a hatóság­
nál ivási engedélyt váltson. Az enge­
délyért évente 5 dollár fizetendő. Aki 
lerészegedik, azt megfosztják az enge­
délytől. Oly korcsmárost, aki szeszes 
italt kimér egy embernek, aki nem bír 
engedélyt az ivásra felmutatni, kemé­
nyen megbüntetnek.

NAGY a MUNKANÉLKÜLISÉG. 
New York város munkaügyi osztályá­
nak jelentése szerint a téli idény első 
heteiben a munkanélküliség New 
Yorkban szokatlanul nagy volt. A 
munkásegyesületek 358.75(1 tagja közül 
nem kevesebb mint 80.516-an voltak 
munka nélkül, ami több mint 22 száza­
lékot tesz ki. Ilyen arányú munkanél­
küliség az utóbbi években még nem for­
dult elő. A vidéken a munkanélküli­
ség aránya valamivel kisebb volt.

ELÉGETT A LÁBA. A Pennsylva­
nia állambeli Uniontownban Hugh 
James szombat reggel arra ébredt, 
hogv mindákét lába ég. Hugh nem 
nyöszörgött, hanem — káromkodott, 
mivel nincsen pénze, hogy az elégett 
két faláb helyett újakat vegyen. Lfe 
bal ugyanis fából voltak.

VÉRES FÉLTÉKENYSÉGI DRÁ­
MA. A New Jersey állambeli Port 
Norris közelében Donegan Rikluírd 
lelőtte Som er field Józsefet és súlyosan 
megsebesítette Kink le Madge asszonyt, 
akibe halálosan szerelmes volt. Éjsza­
ka Donegan az asszony házához közele­
dett s az egyik ablak párkányzatán ve- 
télytársát, Somerfield Józsefet pillan­
totta meg. Donegan erre eszét vesztet­
te, rálőtt Somerfield re, aki nyomban 
kiadta a lelkét. Donegan erre a házba 
hatolt s ott Kinkle asszonyt megsebe­
sítette. A gyilkos, azután elmenekült, 
de még az éjszaka folyamán elfogták.

MERÉSZ VASÚTI RABLÓK. Co- 
lor'ado állambeli Denverböl jelentik, 
hogy a Denver és Rio Grande vasút 
egyik vonatát szombat éjjel Military 
Junction mellett két állig felfegyver­
kezett rabló megtámadta. Az egyik 
rabló a mozdonyra ugrott s a mozdony* 
vezetőt a vonat megállítására kénysze- 
ritette. A másik ezalatt a postakocsit 
dézsmálta meg s miután minden érté­
kes dolgot zsebrevágtak, ismét leugrot­
tak a vonatról.

azzal volt vádolva, hogy merényletet 
követett el a fiatal Newell Irma ellen.
A felháborodott polgárság erőszakkal 
kivette börtönéből a négert, s egy fára 
felakasztotta, melynek megtörténte 
után még össze is lövöldözték testét.

Hasonló eset történt Memphisben, 
Telin., is. Itt is áldozatul esett egy 
szerecs n a nép dühének, akit a bő­
szült férfiakból, asszonyokból és gyer­
mekekből álló tömeg késekkel és botok­
kal felfegyverkezve hajszolt végig a ma­
roson. A menekülő végre áldozatni 
esett egy jól irányzott revolvergolyó­
nak, s holtan rogyott össze a kövezeten.

L E T AUTAZTATOTT OSZTRÁK 
NEMES. Ellislslandon a bizonytalan 
sorsa miatt aggódó sok száz bevándor­
ló soraiban ez idő szerint az osztrák 
nemesség is képviselve van. A keres­
kedelmi miniszter rendeletére egy név­
telen feljelentésre felsővárosi fénye­
sen berendezett lakásában letartóztat­
ták Bogdauniveer Józsefet, aki az osz­
trák nemességhez tartozik. Az osz­
trák-magyar konzulátust értesítették a 
letartóztatásról, s Bogdauniveer ügy­
védet szerzett magának, aki ót az eljá­
rás folyamán képviselje.

A feljelentés szerint az osztrákot 
Becsben különböző bűntények miatt 
körözték s állítólag már börtönben is 
ült volna, melv dolgok miatt öt az osz­
trák császár ’ czimeitöl és rangjától 
megfosztotta. Az ügyet a legnagyobb 
titoktartással kezelik, s bővebb részle­
teket még nem sikerült a bevándorlási 
hatóságtól megtudni. Az eljárás fo- 
lvamatban van.

AUSZTRIA ÉS MAGYARORSZÁG 
ULTIMÁTUMA. Már azt hittük, hogy 
a nehézségeket, amelyek Ausztna-Ma- 
gyarország között fennállottak, elsimí­
tották, miÉor egy szombati kabelsür- 
gönv azt hozza hírül, hogy az osztrák 
és magyar külügyi hivatal ultimátu­
mot készül Szerbiának átnyújtani, ami 
közönséges nyelven azt jelenti, hogy 
háború lesz, ha Szerbia nem hallgat a 
szép szóra. A háborúval való fenyege- 
tődzés az utolsó hónapokban azonban 
oly gyakran ismétlődött, hogy ezt nem­
csak Szerbia nem veszi most már ko­
molyan, hanem más sem.

AZ ANGOL KIRÁLY ELUTAZIK 
NÉMETORSZÁGBÓL. Jelentettük, 
hogv az angol királyi párt fejedelmi 
pompával fogadták Berlinben. Edvárd 
király és neje péntek estig időztek Ber­
linben. Az elutazás alkalmából úgy a 
berlini, mint a londoni lapok vezérczik- 
kekben foglalkoznak a látogatással s 
örömüknek adnak kifejezést afelett, 
hogy a látogatás révén a két nemzet 
közelebb jutott egymáshoz.

A VASÚT ÁLDOZATAI.

Pennsylvania vasút elgázolt TJpO 
csavargót .

A Pennsylvania vasút vezérigazgató­
sága azzal a kéréssel fordult az egyes 
államok törvényhozásához, hogy a csa­
vargást szigorú intézkedésekkel szorít­
sák meg.

Kérelmét a vasutigazgatóság azzal 
indokolja, hogy a Pennsylvania vasút 
vágányain az elmúlt két esztendőben 
1479 csavargó lelte a halálait.

A csavargók, amerikai nyelven 
trampek, a robogó tehervonatra szok­
tak felugrani s legtöbbjük így leli já­
ratlanul a halálát. Az „emberséges“ 
vasúttársaság ennek szeretné elejét 
venni.

AKI oly helyekről, hol a munka mír megin­

dult, az ottani honfitársak pontos czlmelt hoz­

zám beküldi, a legújabb és legteljesebb „Ma­

gyar-Angol Tolmács”-ot vagy más hasznos tár­

gyat kap tőlem ajándékba. Czim: JOHN NÉ­

METH, banker, 457 Washington street, NEW 

YORK.

Magyar fogorvos
Foghúzás fájdalom nélkül. Biztos ía J6

E FŰK KERN
233 EAST, 16 UTGZA, NEW YORK.

— Az eiső és második A ve. közt.—

RENDEL: Restell 10-től esti *-!*• 
VASÁRNAP: Reggeli 10-től délutáni 1-1$.

_Anglia királya Berlinben rosszul
lett. A német szag már sokaknak meg­
ártott. — Hanem azért — ig.V irtai-, 
ezt a német és az angol lapok, — ab­
ban a csókban, amelyet a német csa-. 
szár Edvárd királv arczára nyomott, a 
német nemzet frigye az angollal meg- 
pecsételést nyert. — Mikor fogja^ 
ugyanazok a lapok a házasságtorest hi-

NÉPITÉLET FEKETÉK ELLEN. 
Gainesvilleban, Fia., a héten elfogtak 
egy Jake Wades nevű szerecsent, aki

TRENIONI SOZI
TÖRÖK ÉS OROSZ FÜRDŐK

132 NORTH WARREN STREET,
T R E NTO N, N. J. 

fék Tóth Béla urnái is kaphatók:

517 S. BROAD STREET.

ÖREG FORRADALMÁR HALÁ­
LA. A galicziai Krakkóban halt meg 
a minap egy Jerzmanovszky nevű ag­
gastyán, aki, mikor a lengyelek felke­
lésén résztvett, az Egyesült Államokba 
menekült s hosszú időn át New 5 ork­
ban lakott, ahol meggazdagodott. Ti­
zenkét év előtt visszatért Európába. 
Nagy vagyonát a krakkói tudományos 
akadémiára hagyta.

KOLERA OROSZORSZÁGBAN. A 
szent pétervári Szent György-kórház 
orvosai és ápolói a kolera tünetei kö­
zött megbetegedtek. Azóta Szent Pé- 
tervárott másokon is észlelték a borzal­
mas betegséget.

ÖSSZEESKÜVÉS A SZULTÁN 
ELLEN- A török nép alig kapott al­
kotmányt, máris kormányválsággal 
szembesítették. Amint most kiderült, 
ez aválság arra vezetendő vissza, hogy 
összeesküvésnek jöttek a nyomara, 
mely a szultán trónvesztését czélozta.
Az elhalt szultán legidősebb fiát akar­
ták az összeesküvők török császárnak 
kikiáltani.

A BERLINI HASMETSZŐ. Az a 
titokzatos hasmetszö, aki az utóbbi na­
pokban megint három asszonyt annyi­
ra megsebesített Berlinben, hogy az 
egyikük már meg is halt, most egy ti- 
zennégyéves leánykán követett,el bor­
zalmas merényletet. Az állatias em­
bernek sikerült elmenekülnie s a rend­
őrség sötétben tapogatódzik. Most 
nagy jutalmat tűztek ki a kézrekerité- 
sére.

LEÉGETT VASÚTI IN DÓHÁZ. A 
svájezi Genfben leégett a vasúti indú- 
ház. Eltekintve a nagy anyagi kártól, 
Genf egy álló napon át teljesen el volt 
zárva a külvilágtól,

ÖRÖM JAPÁNBAN. Tokióból kábe­
lezik. hogy Japánban nagy az afeletti 
öröm, hogy Calif ormában a japánelle­
nes iskola javaslatot elvetették. A ve­
zető japán lapok vezérczikkekben éne­
kelték meg az eseményt.

ROMOK A VÁROS ALATT. A 
mexicoi Campéehe városban ásatáso­
kat ejtettek meg s ekkor romokra buk­
kantak, amelyek a legrégibb idők ma­
radványai. Az üreget, ahol a romokra 
akadtak, most rendőrök őrzik, míg tu­
dósok meg nem állapítják a romok mi­
benlétét és keletkezésüket.

KIZÁRT PÁRTEMBEREK. Emlí­
tettük, hogy Riénérth osztrák kor- 
mányelnök valahára megalakította az 
állandó kormányt. Ebbe a kormányba 
szándékosan nem fogadott be egyetlen 
embert sem, aki a múltban pártpoliti­
kát folytatott.

MERÉNYLET INDIA ALKIRÁ- 
LYA ELLEN. Egy kalkutta! jelentés 
szerint bombát vetettek egy vasúti vo­
natra, amelyről azt hitték, hogy az in­
diai alkirálvt viszi magával. Az alki- 
rály ténvleg azon a vonaton akart 
utazni, de az utolsó pillanatban merő 
véletlenségből más vonatot választott.

GYÉMÁNTMEZŐK KIZSÁKMÁ­
NYOLÁSA. A délafrikai gyémántme- 
zök kizsákmányolására Németország­

ban most alakult egy nagy társaság.
Ez a társaság a német gyarmatmiuisz- 
ter ellenőrzése alatt fog működni.

A SPANYOL KIRÁLY PORTUGÁ­
LIÁBAN. Alfonz spanyol király \ 11- 
lavicusában meglátogatja Manuel por­
tugál királyt. A két fejedelem e talál­
kozására a rendőrség nagyban készül..- 
dik. Egy egész ezred katonát rendel­
tek ki a" fejedelmek életbiztonságára s 
a kis város csak úgy hemzseg a titkos-
rendőröktől.

GORKIJ ELLEN ELFOGATÁSI 
PARANCSOT ADTAK KI. Gorkij 
Maximét, a hírneves orosz Írót, aki két 
esztendővel ezelőtt New Yorkot is meg- 
kitoiíátta, a muszka hatóság elfogni 
szeretné. Kiadta ellene az elfogatási 
rendeletet, amelyet azonban bajos lesz 
végrehajtani, mert a hírneves iró ez 
idő szerint Olaszországban tartózkodik 
és esze ágában sincsen az Oroszország­
ba való visszatérés.

A PORTUGÁL KIRÁLYT KI HÁ­
ZASÍTJÁK. Manuel, Portugália kirá­
lya számára a politikai házasságközv •- 
títők feleséget kerestek. Hír szerint 
az edinburgi herezeg Beatrix nevű h*a- 
nya volna a kiválasztott. A diploma­
ták szemében az nem tesz semmit, hogy 
a menyasszony már 24 éves, inig a ki­
rály most fogja betölteni huszadik élet­
évét.

NÉMET GYERMEKEK BÁNTAL­
MAZÁSA PRÁGÁBAN. Hogy az osz­
trák nemzetiségi politika mar az i*ko- 
lásgyermekeket is harezba kergeti egy­
más ellen, erről ad jelentést egy ma be­
érkezett kábelsürgöny. A cseh gyerme­
kek az utezán megtámadják a németül 
beszélő gyermekeket s így a minap ala­
posan elpáholták a kis Rohan her» zö­
get és a fiatal Hartig grófot. A német 
szülék már nem merik az utczára bo­
csátani a gyermekeiket.

MEGHALT ÁLLAMFÉRFIT!. Ko- 
penhág'ából kábelezik, hogy Hoerring 
E. C. vasárnap meghalt. Hoerring 
1897-ig belügyminiszter volt, akkor 
azután miniszterelnök lett. 1900-ban 
lépett vissza a kormánytól.

Vidder Emil
IMPORTER.

IRODA: 40 AVE. C. PINCZE: 44 AVE C. 
NEW YORK.

Legnagyobb ásványvizraktár az Egyesült 
Államokban. Állandóan raktáron van: 
Mohai Ágnes, Margit, Bikszádi, Bártfaí, 

Parádí ásványvíz.
Palugyay által Pozsonyban üvegezett 
eredeti borok nagy választékban kapha­
tók. Uj árjegyzéket kívánatra bárkinek 

megküldi.
GYÓGYBOROK ÉS GYÓGYCOGNACOK 

NAGY VÁLASZTÉKBAN.
A BORSZÉKI GYÓGYVÍZ EGYEDÜLI 
FŐRAKTÁRA AZ EGYESÜLT ÁLLA­

MOKBAN.
A Borszéki viz clevelandi egyedüli kép­
viselője a „Vörös-Kereszt Gyógyszertár, 

8901 Buckeye Road.

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJ6JEGYÜZLETE 

— Alapittatett 1890-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Péneküldés az 
ó-hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban. 
UNIONTOWN, PA. W. MAIN STREET.

WARADY LAJOS

HabsburgÉ-Kávéház
.190 MÁSODIK AVENUE, A 12-1K UTCZA SARKANl

Tulajdonos: HBRZ &.
Kitűnő magya- ételek és Italok. Ponto s kiszolgálás. Minden este zene.

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkül- 
dök és hajójegyárasitók egyikének. 
Fiókirodák: Whar tanban, Alphán, 
Franklin Furnacen és South Bethlehe- 
men. Főüzlet: 127 SECOND STREET, 
parsaid N. J. Kérien áriegvzéket.

John R. Pfarr
319 BROAD STREET, JOHNSTOWN, ?*•

Szálloda, ahol Igazi Molnár-féle borok *e 
pálinkák kaphatók. Finom magyar küssol-matyar^

Palla# Hotel
528 WASHINGTON Av#„JOHNSTOWN, P*- 

A magra reég taláJkoeéal helye Jehns- 
townban. Különféle sörök. Importált

,s kicsinyben Jutányos áron kar
■ ETTERMAN GUSZTÁV, tulajdoné«.
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., ,, x pest. Az Erzsébet-körut és 
. Kiraív-utcza sarkán furcsa botrány
.,......iei! le minap délelőtt eg} ul a-
1 i ,,,-sin. Braun József kereskedő, 
1-, ,'nvugoti pályaudvarról Pécsbe 
tk,;, utazni, egy kis táskával szoron- 

a hátul só perronon, amely zsufo- 
" : , i(.1(. volt utasokkal. Kényelmet- 

feszengett és csak nehezen tudta 
n>Vl.mii az aranyóráját, hogy megnéz- 

;.i, ien megérkezhetik-e a pal>aud- 
^;)rr:; Abban a pillanatban fülébe 
sn,, , ,.gV csinos fiatalember:

— Vigyázzon!
— Miért?

_\5. .. akarják lopni... Pszt.
,• ,u„ észrevette, hogy a lánczát va- 

énvleg átvágta valami erős, finom 
YHü ejii ollóval S épp jókor vette ki ar. 
óráv:i. mert különben lába kelt volna. 
Hálásán nézett a szomszédjára, aki je-
.,.nI . szemhunyorgatással folytatta a
sngast:

_X baloldalán álló ur... vigyáz­
zon\ kereskedő konstatálta, hogy a 
pénztárczája már hiányzik s ezért bor- 
ninvt csapott. A villamos megállt, jött 
„Vm.Hr és Braun izgatottan követelte, 
h..=v rögtön kisérje l>e a baloldali 
qr,7m<zéd'ját. Ez dühösen tiltakozott s 
a >z..váltásnak az lett a vége, hogy két 
hatalmas pofont is kapott.

_Megtanítom, gazember! ■ kial-
tuti az inzultált férfi. — Én Hornya 
Manó detektiv vagyok.

Kiderült nagysokára, hogy a pénzes- 
íárvzát valószínűleg az a fiatalember 

pl. aki Braunt figyelmeztete. Az 
őr;it is le akarta csípni, de a kereskedő 
éppen a döntő perezben nézte meg, 
Q.'gv hány óra van. Az udvarias fiataí- 
r.;vazonlmn eltűnt, mialatt Braun 
,i <iv-tpktívvel veszekedett. A folpofo- 
z.,H detektív most igazán lázas buzga­
lommal nyomozza a tettest.

.1 jótékonyság hiénája. 
BUDAPEST. Két évvel ezelőtt 

W: íiter (iaston 20 éves foglalkozás nél- 
güi fogtechnikus egy gyűjtőivel szer- 
g.-.yjnt. s ezen ívvel, amelyet a innnka- 
nv kiiiiek és a beteg ipari alkalmazót­
ok -igélybizottsága felirattal látott el, 
surra házalta a fővárosi ezégeket, a 
rw. lény társaságokat és magánosokat,
- mindenütt kereskedelmi miniszteri 

ti'/:viselőnek adta ki magát, gyűjtése­
it :■< aláírásokat eszközölt. Ilyen

mintegv 453 helyen szedett ösz- 
>/, adományokat. A véletlen azonban 
síd rirette a turpisságot, s a rendör- 
s, - a kereskedelmi minisztérium felje- 

•,.<t'-re letartóztatta a fogtechnikust. 
Kihallgatása alkalmával azzal védeke­
ző:, hogy egy állítólagos Weber Lajos 
Tn-vii társa eszelte ki a csalást és ő jó­
hiszeműen vett abban részt. Lzen vé­
dekezését az ügyészség azonban nem 
fogidhatta el. mert Weber Lajost fel­
rak lni nem lehetett. Egyrendbeli foly­
tat Magos csalás büntette miatt került 
a. vádlottak padjára Winter Gaston.
A tárgyaláson, amelyen Tholdt biro < i 
óikéit.'a vádlott tagadta bűnösségét, s 
megismételte a vizsgálóbíró előtt a 
vizsgálat során tett vallomását. A bí­
rság Gleichmann Lajos dr. ügyvéd ye- 
dnbi-széde után Winter Gastont kétévi 
börtönre Ítélte, melyből három hónapot 
á vizsgálati fogság beszámításával ki- 
töltöttnek vett.

l-taldé,támadás egy postakocsi ciha.
- SÍKSZEREDA. A Tölgyesről Bor­

székre indult postakocsit minap este 
km oláh ember megtámadta és a rablók 
-gvike közvetlen közelből rálőtt a pos- 
:akocsisra. A kocsis, kit a lövés nem 
valóit, nem veszítette el a lélekjelenle- 
M. hanem a tarisznyájában levő revol- 
.. .. ,dr,rántva, a hozzá közelebb alln 
melóra lőtt; a lövés talált; erre a má-
- , rabló, látva, hogy társa vértol van 
ámítva, elmenekült. A megsebesült

.-h is futásnak eredt és kilétét eddig 
még nem sikerült kipuhatolni.

A drenórai pap ügye.
FI EME A drenovai lelkészáthelye­

ző, iigvp miatt keletkezett izgatottság­
ra való tekintettel Fiume város tana- 
t-sa, mint kegyur, bezáratta a drenovai 
templomot és a kulcsokat a városházán 
őrizteti. Később, mikor a horvát pa­
pok a drenovai temető kápolnájában 
misét akartak tartani, a városi tanács 
a káywMnát bezáratta. Most a fiumei 
káptalan nevében Don Kukanics u- 
im-i plébános a járásbíróságnál hepö- 
röTte a várost békés birtoklás meghabo 
ritásíi czimén. A káptalan keresetét 
ftrra alapítja, hogy a temetői kápolna 
a káptalan telekkönyvi tulajdonát ké­
pezi.

Testvérgyilkosság.
KAPOSVÁR. Zámbó István IS 

éves osztopáni legény az utóbbi időben 
állandóan korhelykedett, miért György 
bátyja megdorgálta, majd tettleg bán­
talmazta. Öcscse a bántalmazás feletti 
dühében egy észrevétlen pillanatban 
késsel rohant bátyjára és agyonszurta.
A gyilkost letartóztatták.

Gyújtogató őrült.
KAPOSVÁR. Az iharosberényi 

csendőrség letartóztatta Németh Ist­
ván csanaki embert, aki legutóbb 18 
gyújtogatást követett el. Megállapítot­
ták, hogy Németh örült. Beszállítot­
ták a kaposvári elmegyógyintézetbe.

Agyonlőtt hajtófiu.
KOMÁROM. Nagymegyer komá­

romi megyei községben körvadászat 
volt, amelyen igen sok hajtó segédke­
zett. A vadászat közben Horváth Jó­
zsef csicsói uradalmi erdőőr valaho­
gyan meglőtte László Károly 14 éves 
lmjtófiut. A szerencsétlen gyereket 
haldokolva szállították szülei lakására, 
ahol néhány óra múlva kiszenvedett.

Megfagyott vőlegény.
LIPPA. A vőlegények, főképpen az 

újdonsült férjek eléggé tüzes emberek 
ahhoz, hogy a legnagyobb hidegséggel 
is bátran daczolhatnak. A temesmegyei 
Kelnökön, a tragikus véletlen rácza- 
folt erre az igazságra. Mikeszku Joun 
kőmives lakodalmát tartotta, folyt a 
pálinka s a násznép, főképp pedig a fia­
tal férj erősen leitta magát. Éjfél 
után Mikeszku a faluba indult, hogy 
egy ismerősétől szánkókat és lovakat 
kérjen kölcsön, mert a vendégek távoz­
ni akartak. Útközben, a falu végén el­
esett az ittas férj és ott is maradt a 
hóban. Reggel felé akadt rá az éjjeli 
őr, de akkor Mikeszku már halott volt. 
Megfagyott a nászéjszakán.

Elégett kis fin.
MÁTÉSZALKA. Élő Ferenczné pa­

rasztasszony 3 éves kis fia, míg anyja 
a szomszédban volt. egy szalmacsuta­
kot meggvujtott, mitől ruhája és az 
ágy tüzet fogott. Mire anyja megérke­
zett, a gyermek szénné égett.

Agyonlőtt erdész.
NAGYATÁD. A város melletti ka­

romfai erdőben Tóth Ferncz erdészt az 
erdészlak ablakán keresztül lelőtték. A 
gyanú orvvadászokra irányul. A nyo­
mozás megindult.

A magyar nóta miatt.
NAGYBECSKEREK. A magyar 

nótának megint áldozata van, ezúttal 
(.tr\ vidáinkedvü magyar ember, akit 
ismeretlen szerb emberek mulatozás 
közbeíi leszúrtak. Juhász Lukacs 
bácsmartonosí marhakereskedő vidá­
man mulathatott egy nagybecskereki 
korcsmában. Egyre-másra játszatott 
magyar nótákat az ottani tamburasok- 
kals nem lett volna semmi baj, ha köz­
ben lie nem tér a vendéglőbe egy szern 
társaság. Ezeknek nem tetszett a ma­
gvar nóta s szerb nótát parancsoltak. 
Juhász azonban nem engedett fbara 
szerbek nagyon lázongtak, tovább ját­
szatta a magyar nótákat. Mikor azon­
ban Juhász eltávozott, utana lopodz 
tak a sötét utczán megtámadtak, lese­
perték s azután össze-vissza szurkal-

ta — Nesze magyar nóta! — kiáltották

IU Juhász segélykiáltásaira elfutottak 
az emberek, mire a szerbek elmenekül­
tek. mig Juhászt az odaérkezők nagy 
vértócsában már eszméletlenül talal- 
Fík \z életveszélyesen megsebesült 
Juhászt most a kórházban ápolják, a 
késelö szerbek ellen pedig, akiket a 
vendéglőben felismertek, megindult a 
vizsgálat.

Különös fogadás.
N XGYKÁTA. A nagykátai vendég­

lőben egy földművelőkből és iparosokból
álló társaság időzött, l.eszedkozben
Polónyi Antal kovácsmester _e ada^1 
kínálta újonnan készült kocsija 
döllei Andor földinivelőnek.

— Mi az ára? — kérdezte a fuldim-

Ve-Kétszázötven korona! - felelte a

k< —Az sok, de ISO koronát adok érte?
A kovács rázta a fejét, de aztan gon­

dolt e»-vet és így szólt:
_Hallod-e,' nem bánom, megko om

veled a vásárt, de sokkal olcsóbban 
Fogadjunk, s ha állód a fogadást, a,
kocsi ingyen a tied.
_Ej, no; halljuk, mi az.
_Hát nézd, ha te a kocsit egy szál 

inhben-gatvában, mezítláb, kalap nél­
kül a házamtól kiviszed a tanyádra, ak­
kor a kocsit megnyerted; ha nem tu­
dod kivinni, lefizeted az ajánlott ISO

k“™Eb. aki bánja! - felelte GMÖlki. 
A társaságból rögtön bizottság ala­

kult, Gödöllei a fogadásnak megfele­
lően levetkőzött, fogta a kocsit és tizen­
egy-fokos hidegben, hóban-fagyban, me­
zítláb, kalap nélkül, ruha nélkül elhúz­
ta négy kilométernyi távolságban levő 
tanyájára. Ott szépen beállította a 
kocsiszínbe, mintha semmisem történt 
volna és visszament a korcsmába, ahol 
persze nagy áldomást is ittak a külö­
nös fogadásra. Gödölleinek még nát­
hája sem támadt a vakmerő sétából.

Egy ügyvéd letartóztatása. 
NAGYVÁRAD. Most volt egy esz­

tendeje, hogy a királyi törvényszék 
pörtárából eltűnt egy kilenezezer koro­
náról szóló váltó, amelyen az egyik ke­
zesként dr. Roxin György dúsgazdag 
nagyváradi román ügyvéd szerepelt, a 
ki azonban a pör során kijelentette, 
hogy a váltó hamis. A váltó eltűnése 
annak Idején óriási feltűnést keltett s 
szigorú vizsgálat indult meg. De a 
váltó nem került meg. Az ügyészség 
indítványára a törvényszék elrendelte 
a vizsgálatot ismeretlen tettes, ellen. A 
vizsgálóbíró két ízben kihallgatni 
Roxint, ki ellen súlyos gyanuokok lát­
szottak fenforogni. Közben, két hó­
nappal ezelőtt, feljelentés érkezett az 
ügy-észségre, hogy Roxin valakit hamis 
tanuzásra akart rábírni. Az előkelő 
ügyvéd tiltakozott és tagadott, az 
ügyészség pedig gyűjtötte tovább a bi­
zonyítékokat ellene. Hermann Aladár 
vizsgálóbíró pénteken újabb kihallga­
tásra idézte az ügyvédet és kihirdette 
■előtte az előzetes letartóztatást elren­
delő végzést. Roxin, aki nemcsak elő­
kelő nagyváradi ügyvéd, hanem a bi- 
harmegyei románság egyik vezére, ke­
serves zokogásban tört ki. A vizsgáló­
bíró közben a házi telefonhoz ment, 
hogy a fogházőrt a szobájába hívja. 
Roxin ezalatt kirohant az ajtón és vad 
futással menekült a törvényszéki palo­
tából a szomszédos megyeház felé. A 
vizsgálóbíró utána rohant, fellarmázva 
a fogházőröket. Roxint el is fogták a 
főispánt lakás folyosóján, ahol elrejtő­
zött. Ezután megkötözve visszavitték 
a törvényszéki palotába s itt az ügyész­
ségi fogház egyik czellájába zárták. 
Ügyvédje, dr. Fráter Pál, felfolyamo­
dást jelentett be a letartóztatás^ ellen s 
az a vélemény, hogy a vadtanacs sza­
badlábra fogja helyezni, mert a letar­
tóztatás — városszerte képzelhető fel­
tűnést keltett — gyanuokok alapján 
történt s különben is Roxin gazdag 
ember, akinek szökésétől nem igen kell 
tartani.
Letartóztatott kivándorlási ügynök.

SÁTORALJAÚJHELY. Furfangos 
kivándorlási ügynököt tartóztatott le 
a határrendőrség. Hat, szalmával meg­
rakott kocsi haladt az országúton s va­
lamennyit egy kocsis vezette. A liatár- 
rendörök gyanakodni kezdtek a kocsis­
ra, aki azonban észrevette a veszedel­
met és futásnak eredt. Hosszas hajsza 
után elfogták és a kocsikat beterelték 
a laktanya udvarára. Mikor az első 
kocsiról vasvillával leszedték a szal­
mát a rendőrök, egyszerre rémült kiál­
tás hangzott ki a kocsi fenekéről:

— Ne bántsák a húsomat!
Megvizsgálták ezután a kocsi fene­

két és négy legényt találtak ott , mind­
annyi jól be volt burkolva szürke bun­
dába. A fejükön báránybőr kucsma, a 
lábukon vadonatúj csizma. Fiatal pa­
rasztlegények voltak, az arezukon lát­
szott. hogy innen vannak még a kato­
nasoron.
_Hát ti meg mi az ördögöt bújta-

tok ide? — kérdezték tőlük a rendőrök.
A legények nem tudták, hogy mit

válaszoljanak. x ,
A rendőrkapitány -Ózonban rájuk

kiáltott:
— Benneteket át akartak csempész­

ni a határon, ugy-e?
— Igen felelték a legények — csak­

hogy nem egyedül bennünket, hanem
minden kocsiban négjet.

Megnézték a kocsikat és valóban ott 
volt még minden kocsi alján négy-negj 
bepólyázott parasztlegény. Nagy sze- 
pegés között bevallották, hogy a kocsi- 
suix, Gelb Ignácz csábította őket a ki- 
vándorlásra és ő eszelte ki azt is, hogj 
ilyen módon jussanak át a határon A 
legénvek ellen megindították az eljá­
rást. * Gelb Ignáczot a határrendörség 
letartóztatta.

Gyilkos gazda.
SZABADKA. Vig Antal jánoshalmi 

razda lovakat kért kölcsönbe szom­
szédjától, Kocsis Antaltól, amit azon­
ban'ez megtagadott. Vig efelett^ha­
ramiában este behatolt Kocsisékhoz, 
hol egy késsel megszurta Illés János 
béresfiut és életveszélyesen megsebesí­
tette Ágoston Krisztina mindenest. 
Koesisék erre elreteszelték magukat és 
segélyért kiáltoztak, mire a szomszé­

dok kiszabadították őket veszélyes 
helyzetükből. A merénylőt letartóztat­
ták.

Paraszt-szivek.
SZEGED. A szegedi közkórházba 

egy halálosan sérült parasztlegényt 
Szállítottak be minap. A vetélvtársa 
szurkálta össze féltékenységből egy 
szalag miatt. Márton János horgosi 
legény életre-balálra udvarolt egy hor­
gosi gazdaember szép és fiatal leányá­
nak. Horgoson már úgy beszéltek a 
fiatalokról, mint akikből rövidesen egy 
pár lesz. Minap délután Márton Já­
nos egy széles, kék szalaggal kedveske­
dett szerelmesének. A szalag aztán 
másnap Fekete István horgos! legény 
kalapján hivalkodott. Márton János 
megkérdezte:

— Honan került hozzád ez a szalag? 
— Kinek mi köze hozzá! — volt a 

hetyke, kihívó felelet. Majd később 
hozzátette Fekete István:

— Olcsón jutottam hozzá. Szép 
leány adta. Csókkal is tetézte.

Márton Jánost erre hirtelen elfogta 
az indulat. Kirántotta bicskáját s ez­
zel odarohant Fekete Istvánhoz s még 
mielőtt a legény elmenekülhetett vol­
na, lapoczkájába szúrt. Fekete István 
testéből a szúrás nyomán egyszerre ki­
serkent a vér. Márton pedig fogta a 
vértől párolgó bicskát s ezzel levágta 
a szalagot Fekete kalapjáról. A szerel­
mes legényt letartóztatták.

Elfogott hetörő czigémyok.
SZIKSZÓ. A szikszói járási csend- 

őrőrinester a halmaji vasúti állomáson 
három marezona kinézésű czigányt 
tartóztatott le. Megmotozásuk alkal­
mával arany- és ezüstórák és gvürük 
kerültek napvilágra, melyekről kide­
rült, hogy a rimaszombati nagy ékszer­
lopás tárgyai. A hurokra került betö­
rők minden áron menekülni akartak,

mert, bár éjjelre is erősen meg voltak 
bilincselve, a községi fogda ajtaját tü- 
zesitett vasdarabokkal kiégették s csak 
az örök éberségének köszönhető, bogi­
éi nem menekültek. Most a rimaszom­
bati kir. törvényszék börtönében tát­
ják jutalmukat.

YasviUa-párbaj.
SZILL. Somogymegye. A község 

melletti Marosd-pusztán Moring 
György és Hét esi István béresek össze­
vesztek, majd azután vasvillával pár­
bajt vívtak. A párbajban Moring se­
besült meg és beszélőképességét is el­
vesztette. Moring sebesülése halálos.

A fala rossza rége.
ZOMBOR. Véres eset tartja izga­

lomban az őrszállási lakosokat. Egy 
buszesztendős szerb legény vad dühé­
ben kegyetlenül agyonverte édesapja 
támadóját. Az eset úgy történt, hogy 
Dillesics Lyubomir, garázda legény be 
akart menni Gruies Lázár gazdaember 
házába. Amikor Gruies látta, hogy 
Dillesics a háza felé tart, hirtelen bere­
teszelte a kaput, mert attól félt. hogy 
valami galibát csinál. A kizort legény 
néhányszor kopogott és szólt, hogy 
ereszszék be a házba, de mindig az \olt 
a válasz: „kívül tágasabb“. Erre Dil­
lesics a fejszével szétrombolta a kaput 
és erővel behatolt az udvarra. Elsőnek 
az öreg Gruies akadt útjába. Ennek 
rontott hát neki. bezúzta a koponyáját 
és eltörte a balkarját. Az öreg jajga-
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nak megjelenni, hogy tüntessenek az
önálló bank mellett.

Kedd, február 16.

tásava előkerült fia, a 20 éves Szveto- 
zár. Puszta kézzel támadt Dillesicsra. 
Irtózatos harcz*fejlődött ki a két le­
gény között, ltövid küzdelem után a 
fiatal tiruivs kicsavarta Dillesics kezé- 
b.,i a fejszét, s azzal olyat sújtott Dille- 
sies fejére, hogy az menten holtan te­
rült el a földön. Oruics aztán rettene­
tes dühében vadállatias kegyet lenség- 
..,-1 vetette magát agyonvert áldozatára 
és az élesre fent fejszével darabokra 
vagdalta annak testét. Mikor vérfa­
gyasztó munkájával elkészült, a csend- 
őrséghez ment jelentkezni. A csendőr­
ség nvoníban elfogta es beszállította a 
zombori törvényszék fogházába. Az 
öreg (iruicsot súlyos sérülésével be- 
szállitoták a bajai közkórházba.

Rejtélyes holttest.
ZSOLNA. Várna községben, egy 

kertben egy öreg ember megfagyott 
holttestére akadtak. A személyazonos­
ság megállapítása nem sikerült, a sze­
rencsétlenül járt ismeretlen körülbelül 
öt ven k ilenczévcs lehetet t.

A DANK VÁLSÁG!

[minis*!/ (ii/iila uj szerepben.

A legutóbb beérkezett hazai lapok­
ban olvassuk:

Micsoda szörnyű kavarodás támadt 
arra a bátortalanul kialakult, nehezen 
fogant követelésre, hogy az önálló jegy­
bankot fel kell állítani! Hogy reszket 
a kormány, hogy félrebeszélnek a mi­
niszterek, milyen pánik ütött a koali- 
czinba! Exczellencziások futkosnak 
Pécsbe, lesik a király szemhéja rebbe- 
nését, anlikiis talpnyalók nagyképűsé­
ge lázba hozza őket, ijednek, összerez­
zennek. mintha nem is egy nagy nem­
zed érdekéről volna szó, hanem sötét és 
gonosz tervet forralnának a dinasztia, 
a szent összmonarcliia ellen. Itt is, ott 
is hullámok csapkodnak föl, válságos 
hírek riogatják a lelkeket, akadnak 
fontoskodó bohóczok, akik az ország 
békéjét féltik* megismételve a Tisza­
iéin hazug profécziát nyomorról és 
szenvedésről, holott a rövidebbet ebben 
a küzdelemben csak a magyar nemzet 
nem húzhatja. Miért ez a hideglelős, 
libabőrös hangulat, miért ez a rémült 
kapkodás? Talán már a bankpolitika 
irányítása is az érinthetetlen felségjo­
gok közé tartozik? Vagy erről is van 
valami osztrák zugtörvény, amelyet 
ilyenkor a magyar törvénynyel szem­
ben ránk húznak?

Igazán érthetetlen. A függetlenségi 
kormánypárt felkerekedik és bizalmát 
nyilvánítja Kossuth Ferencz iránt. A 
minisztervezér meghatottan válaszol, 
cselekedetről beszél, de az önálló bank 
szót kerüli, mint a sárga veszedelmet. 
Küldöttség keresi fel Justh Gyulát és 
a Ház elnöke megköszöni a bizalmat, 
ellenben mélyen hallgat a dolog érde­
mére nézve. Miért nem vallanak szint, 
miért - kertelnek, miért alakoskodnak? 
Először felcsigázzák az ország hangu­
latát. Ígérik, hogy a függetlenségi pro­
gramul egv parányát, az önálló bankot 
megvalósítják, azután hagyják sötét­
ben botorkálni a hívőket. Szavakat 
mondanak csak azért, hogy mondjanak 
valamit, de a dodonai jósintézet érthe­
tőbben beszélt, mint ezek az urak. Pe­
dig itt bizonyosság kell, az igazság fel­
fedése, különben semmi nyugalomra 
nem számíthatnak.

Már olyan hangok is hallhatók, hogy 
az önálló bank követelése a koaliczió 
szétbomlására vezet. Ugyan, kérem, 
hát ki fél ettől? Kinek fáj, magyar ha­
zafinak. ha ez a társaság, amely a kard- 
nyelőket is lefőzte a bécsi török emész­
tésében, kicsöppen a gonoszul hasz­
nált, mohón élvezett hatalombólHa 
a mostani vajúdásnak, e feneketlen 
forrongásnak semmi más czélja nem 
volna, mint az. hogy a koaliczió meg­
szabaduljon a reakeziós, fekete és un­
dorító kölönezöktöl, a függetlenségi 
párt pedig a hozzája dörgölődző kétes 
elemektől, az elvcserél ők tői és minden 
áron hatvanhetesektöl, — hat ered­
ménynek ez. is valami. De nem ered­
mény azoknak, kik végigharczoltak a 
nagv nemzeti küzdelmet, akik a füg­
getlenségi eszmék teljességéért fenye­
getések. terror és minden bécsi gazsá­
gok ellenére is sikra szálltak. Us a 
leghitványabb, a legkétségbeejtőbb 
eredmény lenne az, ha a koaliczió elsfl- 
1 védésével egv negyvennyolzasnak ha­
zudott kormány, szolgálná ki a bécsi 
politikát.

A függetlenségi párt kizárólagos 
kormányra jutása csak a hatalmat je­
lenti, de egv* lépéssel se hozza közelebb

a negyvennyolezas ideált a megvalósít 
láshoz. l’.écs pórázára kötve, császári 
ölebbé sorvadna. Ez nem lehet egy 
nemzet akarata. A függetlenségi párt 
maradjon elvei mellett s ne szolgáltas­
sa ki a hiszékenyeket, a lelkesedöket 
Pécsnek, amelynek csábitó mosolyára 
olyan könnyen szédülnek a gyönge jel­
lemek. Ott van a teljes programra, ra­
gaszkodjék ahhoz a part. Amit most 
követel, a kartellbank, olyan általános­
ság, amelylyel nem lehet és nem is fog 
az ország megelégedni. A koaliczió fel­
bomlása, a kerékkötők kitaszitasa min­
denesetre eredmény, de a kartellbank 
is, ez is kevés és szomorúan mulatsá­
gos végső czélnak. Az önálló bank 
csekély része annak a hatalmas nemze­
ti programúinak, amelynek megvalósí­
tásáért a magyar sajtó harczolt. És ne 
higyje se Pécs, se. a kormány, hogy a 
kartellbankká torzított önálló bankkal 
leszerelte, elföldelte, láb alól eltette a 
bátor, a küzdő függetlenségi politikát.

Meg kell borzadnunk, mikor látjuk, 
hogy erre a szóra: önálló bank, maris 
forradalom támadt. Pedig az önálló 
bank úgyszólván semmi a nemzeti és ál­
lami élet teljes fiiggetlenitésére irá- 
nvnln törekvésekhez képest. Hiszen az 
önálló bankot már a második kiegyezés 
idején meg kellett volna csinálni a 'hat­
vanhetes miniszterek alatt. Ne tün­
tessék fel tehát úgy a kérdést s főleg 
ne állítsák be olyan formában a király 
és az udvar előtt, hogy az önálló bank­
kal most már minden nemzeti követe­
lésnek vége szakad. A bank nem ha­
tárköve a függetlenségi törekvéseknek, 
ahogy most a bársonyszékek felé törte­
tői negyvennyolezasok ezt a látszatot 
igyekeznek kelteni; nem, a bank után 
jön a többi, a hadsereg és a külügy ket­
téválasztása, a teljes szeparáczió, ami­
ért lelkének olthatatlan lángolásával, 
vérének hevességével küzdeni fog ez a 
nemzet, ha százszor letiporják, ha ezer­
szer megejtik, ha százezerszer elárul­
ják.

Hébe-korba tömörülni muszáj. Leg­
utoljára az alkotmánypártot tömöritet­
ték a néppárttal. Sokan már látták 
elcsattanni a csókot Széli Kálmán és 
Molnár János között. A kéj azonban 
nem tartott sokáig, megirigyelte a fél­
hivatalos, amely ezt jelenti:

Egyes lapok azon hirt terjesztge- 
tik, hogy Andrássy Gyula gróf bel­
ügyminiszter, mint az alkotmány - 
párt vezére, e párt több tagjával 
együtt a koaliczió G7-es elemeinek 
összpontosításán dolgozik és e^ czél- 
ból a néppárt egyes vezető férfiúival 
már tárgyalásokat is folytatott. Il­
letékes helyről jött felhatalmazás 
alapján közölhetjük, hogy mindé hí­
rek teljesen alaptalanok. [M. Táv. 
Iroda.]
Magát Andrássyt is megkérdezték, 

mi igaz abból, hogy a néppárttal egye­
sülni akar. A belügyminiszter moso­
lyogva felelte:

— Na, ez igazán régi vagyam mar!
Ezzel el volt intézve a dolog — Bu­

dapesten. Másképp áll azonban a hat­
vanhetesek tömörülésé odafent Becs­
ben. A terv itt született meg, itt lát­
nák szívesen, ha az alkotmánypárt és 
a néppárt szorosabb szövetsége megtör­
né a negyvennyolezasok uralmát. Ez 
a kívánság természetesen csak jámbor 
óhaj marad. Maga Andrássy irtózik 
tőle a legjobban, hogy a klerikálisokkal 
összeszürje a hatvanhetes levet.

A függetlenségi pártban nagyon lel­
kes a hangulat, s most már a tartózko­
dóbbak is erősen bíznak abban, hogy az 
önálló bank felállítása kétségtelen. A 
bank teljes szétválását kivonja min­
denki. Az önálló magyar nemzeti bank 
felállítását mi sem akadályozza. A 
készfizetések megkezdése teljesen biz­
tosítva van. Hajtsa végre a szétválasz­
tás nagy munkáját ez a kormány, vagy 
egy újonnan alakuló függetlenségi ka­
binet, ezzel nem törődnek a komoly po­
litikusok, de az önálló bankból nem en­
gednek semmit. Érdekes, hogy most 
már Andrássy is engedékenyebbnek 
látszik s nem irtózik olyan rettenete­
sen az önálló banktól, mint eddig.

A képviselőházi ülés alatt valóságos 
bncsujárás volt az elnöki emelvény kö­
rül. A képviselők csoportosan tódul­
tak Justh Gyulához s valamennyien az 
önálló bankról' beszélgettek vele. Szte- 
rényi államtitkár is felkereste Justhot 
és hosszasabban tárgyalt vele. Nagy 
feltűnést keltett, hogy Wekerle Sándor 
benn az ülésteremben huzamosabb 
ideig beszélt Holló Lajossal. A bank­
bizottság egyébként ülést tart, amelyen 
a nem tagok is tömegesen szándékoz-

Andrássy, a közös bank egyik legma­
kacsabb hive, szenzácziós nézetváltási 
produkált a folyosón. Kisebb csoport 
verődött össze körülötte, Burgyán Ala­
dár kivételével csupa alkotmánypárti, 
akikkel Andrássy a bank-kérdésről be­
szélgetett.

— A közös bank ellen— mondotta 
a belügyminiszter, — másfél évvel 
ezelőtt foglaltam állást, amikor a 
szakemberek úgy informáltak, hogy 
az önálló bank felállítása lehetetlen. 
Ha most Wekerle, vagy Széli Kál­
mán, vagy más fináneztekintély azt 
mondja, hogy lehetséges, nekem se 
lesz ellenvetésem, mint ahogy én 
nem is vagyok ellensége a nemzeti 
banknak.
Andrássy grófnak ezen szavai csak­

hamar bejárták a folyosót és minden­
felé nagy feltűnést keltettek. Sokan 
úgy magyarázzák ezt a nevezetes Pal- 
fordulást, hogy a belügyminiszter a 
kormány és a koaliczió válságát akarja 
elkerülni s ezért tesz a függetlenségiek- 
i#>k konczessziót. Mások azt mondják, 
hogy Andrássy elkésett ezzel a kijelen­
tésével s bukása meg van pecsételve.

A belügyminisztériumban hetek óta 
rebesgetik, hogy Andrássy és Hadik 
János otthagyják helyüket. Távozásuk 
nemcsak a bankkérdéssel függ össze, 
hanem a választójogi reformmal. A 
belügyminiszter tisztában van vele, 
hogy a függetlenség párt nem vállalja 
a pluralitást. Már régebben le akarta 
tárgyaltatni törvényjavaslatát, de le­
küzdhetetlen nehézségekkel találko­
zott. Legutóbb Réesben arra kért en­
gedélyt, hogy letárgyaltathassa a re­
formot, különben lemond. A király 
figyelmeztette Andrássyt, hogy most 
nem távozhatik, mert fontos kérdések 
várnak megoldásra. Azóta kissé meg­
nyugodott Andrássy, de már széliében 
úgy beszéltek róla, hogy ő a kormány­
nak már csak tiszteletbeli tagja. A na­
pokban ismételten felajánlotta Weker- 
lének a lemondását.

— Csak most ne, csak most ne! — 
kapaczitálták Andrássyt, aki megint 
beletörődött a sorsába.

Andrássy egyáltalán nem érzi a bu­
kás fájdalmát. Ivönyyü szívvel távo­
zik, ő maga akar szabadulni a mostani 
lehetetlen helyzetből, amelyet utálatos­
nak keresztelt el és ma is anank tart.

A véderőbizottság minapi ülésének 
hirtelen elhalasztása mindenkiben azt 
a komoly reményt keltette, hogy mind­
addig nem lesz ujoncz, amig a bank 
dolgában végleges döntés nem történt. 
Justh Gyula bécsi audiencziája után 
kijelentette, hogy az ujonezokat meg 
kell szavazni, mert a bankügy amúgy 
is halad a maga rendes utján. Még 
döntés nincs, a kormány a helyén van, 
a véderőbizottságot máris összehívták. 
Sürgős az ujoncz, kell a katona, a bank 
ügye még mindig lóg a levegőben, Bécs- 
ből pedig szorongatják a kormányt, 
hogy szállítsa az ujonezokat, a véderő­
bizottság pedig, nem törődvén a bank­
kal, válsággal, megkezdi munkáját. 
Thaly Kálmán az elnök. Valóságos 
belső titkos tanácsos.

Kossuth Ferencz lakásán Wekerle 
Sándor elnöklete alatt minisztertanács 
lesz. Itt beszélik meg a parlamenti 
munkarendet és a bankkérdésben köve­
tendő további magatartást. A minisz­
terelnök a tanácskozás után Bécshe 
megy. Zichy Aladár Budapestre érke­
zett és ő is részt vesz a minisztertaná-

ják, hogy a további kívánságoknak vé­
ge szakad. A király környezetében na­
gyon jól látják, hogy a negyvennyol- 
czasokkal meg lehet alkudni. Nem bán­
ják, ha hatalomra jutnak, mindent 
odaadnak nekik, ha kötelezetséget vál­
lalnak arra, hogy nem zaklatják to­
vább a királyt nemzeti követelésekkel. 
Mert a nemzeti követelést itt zaklatás­
nak tekintik.
_Die Postulatenpolitik muss fallen

gelassen werden, [a követelésektől el 
kell állni], — ez most az udvari jelszó 
a függetlenségiekkel szemben. És ezek 
boldogan belenyugszanak a végleges 
fegyverletételbe.

így beszélnek Bécsben, ahol a múlt 
tapasztalatai bizony az osztrákoknak 
adnak igazat. De lehetetlen, hogy ez­
úttal is bukás és behódolás legyen a 
szépen indult küzdelem eredménye. -A 
harezot Justh Gyula vezeti, aki bátran 
és nyíltan mondotta meg a királynak, 
hogy jogunk van az önálló jegybank­
hoz s nem adjuk fel ezt a jogunkat, h 
aki mégis elhagyná, soha többé függet­
lenségi táborban helyet nem kap.

Osztrák politikai körökben tisztában 
vannak vele, miért nem vetette a ki­
rály az egyre mérgesedő bankbonyoda­
lomba a maga súlyos szavát. Ő felsége 
— mondják — kerül minden olyan lé­
pést, amely a monarchia nagyhatalmi 
állását megrázkódtatná. A külügyi 
helyzet ugyanis korántsem olyan ró­
zsás, ahogyan a dolgokat csak felszíne­
sen ismerők gondolják. A törökökkel 
még mindig nem vagyunk rendben, az 
osztrák - magyar - szerb bonyodalmat 
alighanem fegyveresen kell megoldani 
és súlyosan komorrá teszi az európai 
helyzetet az is, hogy Németország An­
gliával ’véres leszámolásra készül. 
Ilyen körülmények közt nagyon vigyáz 
a király, hogy a monarchia nagyhatal­
mi pozicziója meg ne rendüljön. Ezért 
nem brüszkirozza a negyvminyolczaso­
kat a bankkérdésben és ezért nem 
akarja elejteni a hatvanheteseket. 
Minden törekvése odairányul, hogy bé­
ke legyen. Ha nem lesz teljes parla­
menti és kormányválság, csak ezért 
nem lesz, de a részleges válság nem ma­
radhat el, hacsak a bankfiiggetlensé- 
giek nem állnak el attól a kívánságuk­
tól, hagy a hatvanhetes miniszterek 
hagyják el helyüket.

1437 Magaziner Gyula, 148G Matulik 
Meri, 1521 Michalovics Stefi, 156© 
Morvay Sámuel Mrs., 1595 Nathan- 
sóim Lois, 1G45 Orth John, 1G85 ITei- 
sieh Miss Johanna, 1730 Prinderich 
József, 17G0 Rady Mrs. Emilia, 1791 
Eeilmar János, 188G Skrabisz Stefan, 
1930 Szalocky Irénke, 1017 Sar- 
sanezky B., 2019 Seidl József, 2072 
Smetana Arthur. 2127 Szinesák Miki, 
2172 Solesz Istvánná, 2190 Sluwne 
josip, 2230 Sybla Ludwig, 2292 
Tluszty Gizella [2], 2315 Varga Ág 
nes, 2350 Waldman József, 2389 \\ cisz 
Max, 24G3 Yegor Róza, 2473 Zatnbte 
Eugen, 2477 Zweigenthal Mrs. Ferike. 
K. M. Morgan. postamester.

Szabadalmak.
Jó
Jó
Jó
Jó

H. C. EVERT & CO. 
Szabadalmak. Találmányok.

Egyszerű eszmék gyakran 
Jó jelentenek nagy hasznot.
Jó ----------
Jó Apróságok, miket olcsón 
Jó lehet eladni, hogy mindenki 
Jő használhassa.
Jó ----------
Jó Nem is valami nehéz, ha 
Jó rajta van, hogy kitaláljon 
Jó valami uj háztartási vagy 
Jó irodai czikket, vagy olyas 
Jó valamit, mi a már meglevö- 
Jő kön javít. Éppen olyan szi- 
JŐ vesen adunk önnek felvilá- 
Jó gositást az egyszerűbb dol- 
Jó gokról, ha azoknak van ér- 
Jó téke, mint a bonvodalma- 
Jó sabb találmányokról.
Jó
Jó
Jó

NEM KÉZBESÍTHETŐ MAGYAR­
ORSZÁGI LEVELEKNEK A NEW 
YORKI FŐPOSTA ÁLTAL FEB­
RUARIES 8-ÁN KIADOTT LISTÁ­
JA. 59 Babos Johan, 77 Balasch 
Paul, 97 Barta D. [5], 143 Bencsetler 
Max, 193 Beszedits Deisderi-as, 223 
Bodiuenak Johan, 272 Buck Lajos, 420 
Derner Louis, 47G Egydyi Sarah, 552 
Farkas John, 593 Félix Béla, 023 !• He­
gel John, G67 Futás Alex., 714 Gencz- 
vein Ferencz, 811 Galuska Helén Miss, 
849 Grünfeld Julius, 870 Ilajek Mária, 
915 Herman M., 949 Horváth Alois,
993 Jáger József, 1031 Josar Julia 
Airs., 1091 Klarmann Béla, 113G Klein 
Franz, 1172 Kirucza Johan, 1197 
Kohn M., 1231 Kosik Mrs. Katalin, 
1258 Kubica Johan, 1273 Kunay Miss 
Amália [2], 1325 Lederer William,

Elég az egyszerű vázlat, 
vagy minta. Ne késsen to­

jó vább, mint szükséges.
Jó ----------
Jó Múlt héten a következő
Jó értékes szabadalmakat sze- 
Jó reztük meg ügyfeleinknek: 
Jó Wm. R. Graham, arany­
jó mosó készülék. $10.000.
Jó Geo. H. Fox, kapuzárak, 
Jó $5000.
Jó Geo. A. Milholland. füg-
.16 gönvkifeszitök, $12.000.
Jó Jno. F. Kearney, munkás-
Jó asztalok papirozóknak $8000. 
.Tó Chas. A. Dean, kocsik,
Jó 412.OOO.
Jó Wm. R. Barney, sodrony­
jó kapcsolók, $9000.
Jó ----------
Jó Küldjön be valami eszmét
Jő július 4 iki újdonságra.
Jó Szabadban való játékra.
Jó Egészségügyi sodrőfa- és
Jó nyujtódeszkára.
Jó Egyszerű szőnyegfeszitő-
Jó re.
Jó Tejespalaczktartóra.
Jó Újfajta gázlámpára, vagy
Jő akármire, amire képes.
Jő Most van a legkedvezőbb 
Jó alkalom.
.Tó ------
Jő Legjobban cselekszik, ha
Jó elolvassa ezen hirdetést és 
Jó azonnal ir a mi könvviink- 
.Tő ért. melynek czime: Felta- 
Jó lálók könyve“.
Jó ----------
Jő Azonnal megküldjük in- 
Jó gyen. Ebből felvilágosítást 
.Tó szerez minden irányban.
Jó 
Jó 
Jó
Jó HIVATALOS ÓRÁK:
Jó délelőtt 9-től délután 9-ig.

ÍRJON ÉRTE AZONNAL.

.Tó
Jó
Jó
Jő
Jő

H. C. EVERT & Co.
Thaw Bldg..

108 Smithfield St.,
Pittsburg, Pa.

ESZMÉK
ESZMftfc
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK.
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZM ÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZMÉK
ESZXÉK
ESZMÉK
ESZMÉK

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magvarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkfll. 
dök és hajójegyárusitók egy i kések 
Fiókirodák: Whariónban. AlpMn^ 
Franklin Furnacen és South Bcthlfb#- 
men. Főüzlet: 127 SECOND STREET, 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket.

csőn.
Megint van referálni való a király­

nak. Wekerle miniszterelnök Bécshe 
megy és valószínűleg kihallgatásra 
megy az uralkodóhoz. Magától értető­
dik, hogy Wekerle első sorban a bank­
kérdésről és a függetlenségi párt maga­
tartásáról informálja ő felségét. De 
természetesen az ujonczjavaslatok sor­
sa is érdekli a királyt és Wekerle meg 
fogja nyugtatni, hogy nem lesz semmi 
baj, rövid idő után megkapja a császár 
az ő magyar katonáit.

Bécsben csodálkoznak azon az öröm­
mámoron, amely a függetlenségieket 
.Justh Gyula audiencziája után elfogta, 
holott nem történt semmi más, csak 
meghallgatta a király a magyar képvi­
selőház elnökének előterjesztését, anél­
kül, hogy akár pro, akár kontra nyi­
latkozott volna. Ezt a nagy örömet itt 
úgy magyarázzák, hogy a függetlensé­
giek maguk fakarnak szakítani a köz­
jogi politikával. Csak egyetlen kérdés­
ben szeretnének felmutatni valami 
eredményt, hogy alulról ne ingereljék 
őket folyton és Bécset biztosítani fog-

TÖKE: 100.000 dollár. FELESLEG: 500.000 dollár.

Elnök Sand. B. Price. Aleln. I. L. Reck. Pénzt. H. C. Shafer. Hely. pénzt. Jas. Blair jr.

Scranton Savings Bank
120 és 122 WYOMING AVENUE, — — — — SCRANTON, Pa.

Alapittatott 1867-ben. Alapittatott 1867-ben.
ÉSZAKKELETI PENNSYLVANIÁNAK L EGRÉGBIBB TAKARÉKPÉNZTÁRA

Ez a bank elősegíti az embert a takarékoskodásban. 
Kamatokat januárius 1-én és julius elsején kifizeti.

BETÉTEK ELFOGADÁSÁRA SZOMBAT ESTE HÉT ÓRÁTÓL NYOLCIG NYITVA VAN.

SZABÓ LAJOS 
postamester CHROME, N. J. É5 VIDÉKE

EGYEDÜLI MAGYAR KÖZJEGYZŐJE. HAJÓ- ÉS VASÚTI JEGYEK TÖRVÉNYES
’ ÜGYNÖKE.

Pénzszállítás Európa bármely részébe. Az Egyesült Államokban engedélyeset» 
Monev Orderen szállítok, hol $10.006 óvadék van letéve. Minden reám bízott törvényes ügyekét a íegszakszerübben elvégzek. Tanácsot és útbaigazítást ingyen adok. CZIM:

LOUIS SZABÓ, Chrome, N. J.

, , MAGYAR ÜGYVÉD,

PRAGER JÓZSEF Síi?08’
Főiroda: 280 BROADWAY, NEW YORK. Fiókiroda: 238 E., 14-IK UTCZA, ll-IK emel

ahol naponta esti hat őrétől kezdve található.

ELVÁLLAL BÁRMILY PERES ÜGYET MÉLTÁNYOS ÁRAK MELLETT.
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LÉ FpUOY.
Irta: Pékár Gyula.

— Regény két kötetben. —

@ÍBUlg

11 uszouhetedik folytatás.] 
iiintárs, a hold méla, leikébe la- 

:I ,ii csodálkozva lepték meg még 
,i ■/. erkélyen. Este lett, épp 

,,s, boldog est, mint az azelőtti... 
^"ív.’-avez" világ, óh, mily zsibbadtan

,i; t le perezeit a szegény, fiatal 
uv körül! Hová lett Darif Tán 

ij;, ; szomszéd dombori pusztára... 
i kdt fel Anilrée, mint a tolvaj 

I kapva egy pelerint, kiosont a 
kapun a kastélyból. Végigment 

n ,r.,< pázsiton messzire, oda, abba 
,k:. gúnyba, ahol tegnap... a lova

£-i ,i napok teltek tova... Andrée 
visszatér: a kálváriájához. Mikor elő- 
sx,,. fel merészkedett a feszülethez, 

a szive szakadt meg. „Istenem, 
ál", mormogá, „micsoda bunte­

re fogsz én reám mérnif“ Aztán 
aiiu'lennap hosszan elimádkozott ott. 
Amoit nézte az üdvözítő esőverte ar- 
czat - szenvedő, elmosódott vonásaiból 
jnny' kegyelmet igyekezett magának 
kiolvasni...

Augusztus végén a környékbeli is- 
n-„ .- .sok még mind fürdőn voltak. Alig 
járr valaki Szentinczeyékhez. Andrée 
igi'-s-zi-n magányába sülyedt, beteges, 
i,.pz g s búskomorságba. „Kálváriá­
éi" lett mindene... Este, mikor haza­
séta;;. alig várta, hogy másnap ismét 
kinn 'iii-ssen szikiapad jahoz.

Eg\ csendes délután oly furcsa gon­
dolata támadt. Különös érzés vett 
>r rajta: vére arczába szökött, — egy 
nyírfához kellett támaszkodnia, mert 
íiszediilt. Behunyta a szemét s mikor 
fáradtan kinyitotta s a díszét vesztő 
pagonyban szétnézett, — egy homályos 
„a:.-:,lányban tipegő, kis elhagyott — 
an árva gyermeket pillantott meg a 
bokrok közt... Mélyen felsóhajtott 
az őszi csendben.

— Én sohasem fogom a gyermeke­
met ismerni... Meg fogok... akkor 
halni...

Este Ifarival beszélt. A jó fiú pol- 
Sázva ugrált körülötte örömében. Fe- 
.esi-é'-aggodalmaira csak kaczagott: 
)• .\ndró■ összeszoritott ajkakkal is­

mételte előtte:
Meg fogok halni, akkor, — majd 

meglátod...

Könnyein át úgy látta, mintha a 
szenvedő istenmása homályos szemei­
vel igent intett volna... Lassan, kí­
nosan ment aztán haza.

Benyitott a parkba, de még egyszer 
visszafordult s elbúcsúzott a bus őszi 
világtól...

— Isten veled, élet, szerelem...
Oly borús volt az est, a már télies, 

szomorú est. . .

je körül tömörülő köd ellen... Nem 
látott tisztán a gondolataiban. Csak 
hallotta, hogy valaki eszeveszetten jaj- 

Ki volna az! Csak

VII.
Október é< november melankoliku­

san teltek el. pénzeik, napjaik egymás­
után hullottak az örökkévalóságba, 
mint a pagony hervadt vörhenyes leve­
rni a kikopott gyepszőnyegre.

Andrée egyre nehezebben, fáradságo­
sabban, de hűségesen járta he naponta 
sétányát. És üldögélt a sziklapadon, 
messzire elnézve arra a poros országúi­
ra. melyen Tíodakovszky Livió sose 
f..g nihilét visszatérni hozzá. Nem hal­
lót r Liviéről semmit sem, egy árva 
-•»a. I árva üzenetet se kapott tőle. 
Meg azt se tudta meg, hogy Roda- 
.v-.-y.kv most a gazdag Szoborházy 
Linkanak udvarol... De bar egész 
s/.-ti át arra a poros országúira ta- 

pusy.iotta szemeit, — valójában nem 
várt semmit sem.

Mit várhatott volna ö még az élet-
* KUvy embert szeretett egész életé- 

■ Tökéletesen boldog volt par
Mi jöhetett volna még ezután! 

Vsak a halál...
s annyiszor eltöprengett, tovább sző­

ve a: iái utáni vallásos látományait...
■Csodálatos, — a jövő évben már 

lsen, fogok élni: nem fogok létezni. X aj- 
á'*n hol leszek akkor!

- Vájjon hol leszek akkor? is- 
n I- a kopott, elmosódott feszület ho­

rn., arczába pillantva. Most e bus 
a-'Vemberi napon járta be utoljára 
>,kálváriáját“.

'Végül még egyszer szemébe nézett a 
homályos arczu feszületnek.. .

— Istenem, könyörgött, vétettem-e. 
Bogy egv embert szerettem egész éle­
temben ? óh, tudom, hogy vétettem. 
Oldom jól... de mi lesz a büntetésem? 
Halálom... meg fogok halni, jó, de 
gyermekem, a férjem gyermeke nem 
fog miattam bűnhődni ? Élve marad, 
H-tenem, ugv-e? És te halálommal 
megbocsátasz nekem, — és azután... 
*daát ugy-e, az övé leszek egészen, az ő 
Idkéé, az ő emlékéé... és nem fogok 
köbbé bűnhődni szegény szerelmem­
ért...

VIII.
Azon a deczembervégi éjszakán nagy 

hó esett, — fagyos prémbe fullasztotta 
a domboldali sétány kőpadocskáit. — 
Andrée nem látta a havat, — ott fe­
küdt a nagy mennyezetes ágyban, kíno­
san hánykolódva, szégyenlősen jajdul- 
va fel az egyre gyakoribb fájdalmakra, 
fis igen nagyon szenvedett.

Bari aggodalmas vigsággal járt-kelt 
a házban: igazgatta a képkereteket a 
falakon, vagy a lovagló-pálczákat a 
zergeszarvakon. De szelíd, jó elméjé­
vel többnyire kifáradt az aggódásban 
s beledüllesztve hasát bőrmellényébe, 
végtére is mindig csak jámbor optimiz­
mussal bámult ki az ablakon a gazda­
ságba s tűnődött azon, hogy vájjon 
nem fog-e a cseléd-istálló beszakadni a 
nagy hó alatt. Egyszerre az ország­
úton messzire porzott fel a hó. Aladár 
leszaladt a lépcsőn. Anyósa érkezett 
meg.-"? Szebb volt, mint valaha. Pom­
pás fekete prémes öltönyében ugv fu­
tott le a lépcsőn, mint -valami gyönyö­
rű nagy angora -macska. D’Ombrade 
Amélie néni is kiszaladt a hálószobá­
ból Schoenhoffné elébe...

A kis árva kőpadokat pedig a domb­
oldali sétányon egyre mélyebbre temet­
te a liő. Andrée reájuk gondolt. Gon­
dolatban, nyugtalan képzeletében tova­
sétált mellettük, fel a feszületig s 
aztán tovább fel a sziklapadig... Oh, 
ha tudta volna, hogy most mily eszeve­
szetten dühöng boldog szerelme emblé­
mája felett a téli hóvihar haragos is­
tenítélete!... Tán megijedt volna. 
De nem, miért? Hisz ő oly biztosan 
tudta, hogy meg fog halni. Mikor eb­
be a nagy mennyezetes ágyba az előző 
estén belefeküdt, bánatosan gondolta 
el, hogy soha se fog többet felkelni be­
lőle.

Mindenki kiment volt a szobából. 
,,Bizonyosan Schoenhoffné, — a mama 
jött meg“, gondolá Andrée, közbe-köz- 
be fel jajdulva. Oh, bár csak be ne jön­
ne, — oly ideges, lázas, nyughatatlan 
vagyok, azt se tudom, mi lesz velem... 
A túlsó, távolabbi szobákból nesz, halk 
beszélgetés hallatszott.

Kínosan forgolódott ágyában. Aztán 
igyekezett nyugodt, megfontolt lenni, 
mert közeli. — oly különösen közeli, 
szinte túlvilág! eiöérzetek gyötörték. 
Ék kissé megijedt.
_y*gy, úgy, — mormogá, lesoványo­

dott ujjaival homlokát simogatva, 
nem lesz az nehéz. Eszébe jutott a fe­
szület istenmásának arcza ott a domb­
oldalon. Az isten megígérte én nekem, 
hogy könnyen fogok meghalni. De hát­
ha...
Megmagyarázhatatlan, örületes nyug­

talanság vett erőt rajta. Szédítő faj­
dalom nyilallott át a testén. Hango­
san fel jajdult. Maga is elcsodálkozott, 
hogy ilyet tudott sikoltani. Már nem 
is gondolt többet azzal, hogy szégyelje 
magát e gyöngeségeért. Megijedt, na­
gyon megijedt. Lélegzete is elállt. 
Lassan, alattomosan rángatódzó görcs 
tapogatódzott végig tagjain...
_Ali volt ez? — tünödék szivdobog-

va. Már itt volna? Ilyen hamar jön

gat a szobában, 
nem ö? De mégis ö volt... Iszonya­
tos erővel próbálta fentartani lelke 
egyensúlyát.

— fin istenem, — lihegett a szegény 
Andrée, tán nem is haragszik rám — 
tán nem fogok nagyon szenvedni. Tán 
nem is fogok meghalni... Hisz most 
nem érzek semmit, csak a fejem szédül 
borzasztóan... Hisz egész higgadtan 
tudok gondolkozni. Mámoros, ájuldp- 
zó gondolataival mint a részeg ember 
járta be még egyszer „kálváriá“-ját...
K aztán végiggondolta egész életét. 
Igyekezett azt hinni, hogy boldog volt. 
Mi voltam hát voltaképp ?. *. De ek­
kor eszébe jutott az a tenger szenvedés 
és egy iszonyatosat sikoltott: „Oh, de 
nagyon, nagyon boldogtalan voltam!“

E pillanatban rémülten szaladtak be 
mindannyian. Dari még alig tudott az 
inasra rákiáltani, hogy szaladjon lóha­
lálában a fiatal orvosért — a fiatalért 
és nem az öregért...

* * *

Egy perez múlva azonban Schoen­
hoffné halálsápadtra válva, támolygott 
vissza a szalonba s ájult egy causeuse- 
re.

— Iszonyú, iszonyú! — sikoltá a 
szobaleánynak, ki homlokát eczettel 
dörzsölte — ez borzasztó arcz, az én 
leányom volna... hisz ez egy tajtékzó 
szörnyeteg... irtózat — irtózat... ha 
még egy perczig ott maradok, meghal­
tam volna...

* * *

A fiatal doktor, egy higgadt, simára 
borotvált állu, elegáns ember, kissé 
hajlott nyakával, nesztelenül lépett be. 
Könnyed fejbiczczentéssel üdvözölte 
Darit s aztán nyugodtan az ágyhoz 
ment.

Dari. ki mintha az ujját csikarták 
volna be, sajgó fájdalommal szíva aj­
kát, zokogott a sarokbeli asztal mel­
lett, eszelősen szorongatta egy szék 
támlányát s mormogá: „Ez derék em­
ber igen jeles orvosnak néz ki... párt­
fogolni fogom a ipegyénél... Egy szé­
ket az orvos urnák!... “

A fiatal doktor letilt és komolyan 
nézte a beteget. Ott feküdt szegény 
Andrée kissé kékes arczczal s halott­
mély álomba merülve elaludt.

Majd felkelt a doktor s elmondatta 
magának a borzasztó görcs körülmé­
nyeit. Ezután magához hívta Darit s 
erősen a szemébe' nézett.

— Ez eklampszia... — mormogá
halkan.

— Mi az? — zokogá Dari tehetetle­
nül.

— Eklamptikus görcs, — folytatá a 
határozott, biztos szemű fiatal ember a 
betegre nézve, — egy epileptiform 
görcs. Veszedelmes. Vissza fog térni 
nemsokára.

Dari zokogva bujt egy sarokba. Az 
orvos intett a sirdogáló szobaleánynak, 
hosrv hozza be a holmiját. Aztán csen­
desen az ágy mellé tilt és várt. Sokat 
volt kórházban s ott megszokta, hogy 
röviden bánjék el a jajgató rokonok­
kal. A Dari kérdésére nyugodt, halk

hangon mindig csak azt felelte:
— Soporózus álomban van.
Egyszerre azonban a beteg öntudata 

zavaros szakadozottsággal kezdett visz- 
szatérni. Mély kimerültséggel panasz­
kodott, hogy a hátgerincze, a kereszt- 
csontja fáj.

De mintha egyéniségének egy része 
már meg lett volna ölve, idegenszerü 
csodálkozással nézett szerteszét. Cso­
dálkozott az orvos ijedt arezán, a zoko­
gását alig tartó Darin s az ijedt arezo- 
kon.

Oh, ott bent, szép fehér homloka mö­
gött beli izzóit, égett egy bus, megmér­
gezett élet minden boldogtalansága...

Ajkai bénán mozogtak. Az orvos 
gyöngéden feléje hajolt s aztán intett 
Szentinczeynek.

— Valamit akar a báró urnák mon­
dani.

Félresétált a:: ablakhoz, de nem na­
gyon messzire. A cselédet s Melegnél 
ki intette a hálóból. Amelie néni ma­
gától kitipogett. S mialatt Dari a be­
teggel beszélt, közbe mindig hátrapil­
lantott. Nyilván a másik rohamtól 

. félt.
Andréenak azonban mindinkább 

tisztult az öntudata. Csak arcza volt 
dúlt és félelmesen idegenszerü.

— Dari, te vagy az...
— fin, édes egyetlenem...
— Dari, mondd, mi történt velem, 

■hogy oly különösek vagytok... Dari... 
Istent — láttam, és ő haragszik rám... 
Bűnhődnöm kell...

Szegény Dari zokogásban tört ki. 
Kétségbeesetten csóválta a fejét.

— De tán, — folytatá szakadozottan 
a szegény asszony, — ha mindent — 
megmondok... akkor... tán... meg­
segít ... Én... téged... megcsalta­
lak ... Livió.

Dari zokogva borult az ágy elé. 
Csak továbbra is eszelősen csóválta a 
fejét és szomorúan intett az orvosnak:

— Segítsen, az Istenért... delirál... 
Az orvos félrehivta:

— Ne sírjon, kérem, — mondá szigo­
rúan, — most nem delirál, egész eszé­
nél van, de a roham minden perezben 
visszatérhet.

[Folytatása következik.]

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkül­
dők és hajójegyárusitók egyikének. 
Fiókirodák: Whartonban, Alphán, 
Franklin Fumacen és South Bethlene­
men. Főüzlet: 127SECOND STREET, 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket.

E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk megt 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljábóL

RIZSÁK JÁNOS
passaici pénzküldő budapesti Irodája 

VII., KIRALY-UTCZA 103 scám alatt van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

Pres.: Joseph Soisson. Cashier: E. R. Floto.
THE YOUGH NATIONAL BANK

of CONNELSVILLE, Pa.
Ez a nemzeti bank minden betét után 4 szá­
zalékot fizet A connelsvillei és környékbeli 

magyarság figyelmébe ajánljuk.

a vég? Furcsa... furcsa...
És vallásos rémület kezdette fojto­

gatni a szegény asszonyt. Hátha ta­
tami borzasztó büntetést mér rá az ír­
tén? Hátha iszonyú kínok következ­
nek el rá a jövendő perczekben? Mert 
vétett, vétkezett... Oh, Isten, hogyne 
vétkezett volna!?... Megtörte a há­
zasság szentségét, — megcsalta a fér­
jét. .. Ez a gondolat most először nyi­
lallott a leikébe rémes voltának teljes 
valóságában. „Mit tettem? Istenem, 
mit cselekedtem?!” mormogá, eszelősen 
nézve körül a szobában...

Már délután lehetett, a havas te 1 
nap hamar aludt el szomorú alkonyat­
ba. Kívül sivalkodott a szel. Homalj
borult a szobára. .

p szerelem balzsamos lehe, mm- 
valami galamb a rorobadülö házból, 
ugv szállott ki a szegény bűnhődő 1 
nvalló leikéből. Iszonyodva nézett _zet 
az ágv dús menyezete mogul. TJg? 
érezte, valami kisértet áll a háta mö­
gött az ágy függönyei mögött, lángpa 
íossal a kezében készülődik a büntetés 
kiméréséhez...

E<rv újabb görcsös nyilallás vonag- 
lott át testén, ügy küzködött az elm -

RIZSÁK JANOS, közjegyző

MAGYAR PÉNZKÜLDÖ és VÁLTÓINTÉZETE 
127—2-ik UTCZA, PASSAIC, N. J.

PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban küld 
ae ő-ilazába. Az összes hajötársulatok meghatalmazott 
képviselője.

MINDENNEMŰ közjegyzői okiratok szakszerűen kiállíttat­
nak és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai és 
telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

REÁM BÍZOTT ÜGYEKBEN pontosan és lelkiismeretesen 
járok el.

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM a ha­
jóhoz.

ÚTBA IGAZÍTÁST, felvilágosítást és tanácsot INGYEN 
adok. , 

ALPHA, N. J. 
WHARTON, N. J.

FIÓKÜZLETEK:
FRANKLIN FURNACE., N. J 
SOUTH BETHLEHEM, PA.

NEW lORK ÁLLAM.
KNAUTH, NACHOD és KÜHNE, 15 William 

Street, New York.
KISS EMIL, 104 Second Ave., New York.

Tíz év óta fennáll.
NÉMETH JÁNOS, 457 Washington Street, New 

York.

ROSETT MORITZ, 197 Stanton Street, New 
York. Alapittatott 1879-ben.

Pénzküldések és hajójegy árusítás.
Fiókirodák: 145 Montgomery street, Jersey 

City, N. J„ 447 State street, Perth Ambe* 
N. J., 22 N. Main Street, Wilkesbarre, Pa., 10 
Federal street, Youngstown, O.
SCHWABACH MAGYAR BANKHÁZA, 1411—

1 Avenue, a 74-ik utcza közelében. 
Pénzküldéseket gyorsan és biztosan essk»- 

zöí. Hajójegyeket minden vonalra árusít Kile­
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet.

Bankárok, hajójegy- és vasúti-, ügyvédi- M 
közjegyzői iroda. Kölcsönkönyvtár.
FALOK a. és TÁRSA, 115 West 125, New 

York.
Az összes hajóvonalak hivatalos ügynöke, 

pénzt legbiztosabban és leggyorsabban továb­
bit. Ingyenes jogtanácsot ad. Harmlncz év 
óta fennáll.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. HENDLER, successor to A. HENDLER SON 

&. Co., Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Euró­

pa bármely részébe olcsőn, gyorsan és blzto 
san. Hajójegyek az összes vonalakon ar 6-hlr 
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.

FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank, 
Minersville.

Alaptőke $500,000.00, tartalékalap és szét aem 
osztott nyeremény $75,000.00. Elnök Cheri* 
R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.

R6TH JÓZSEF és FIAI, a Monongahela-TÖlgy- 
nek legrégibb bankháza, saját épületében, 
ötödik A ve. és Locust st. sarkán, McKees­
port.

Pénzküldés az ó hazába gyorsan, pontosan e 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajójegyeladás 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak mel­
lett Közjegyzői okiratokat szakértelemmel 1d- 
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszerzik. 
Czim: Jos. Roth and Sons.

HUNGARIAN AMERICAN SAVINGS &TRUST
CO. Duquesnel Magyar Amerikai Takarék 
és Hiteltársulat, Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Peng 
sylvanla állam legerősebb bankházainak egyik! 
8 az egyedüli magyar államilag ellenőrzött mar 
gyár bank Amerikában. Igazgatói és rőszrá 
nyesel magyarok. Fizet két százalékot csekk­
számlára, 4 százalékot betét-számlára. Pén* 
küldés, hajőjegyeladásl és közjegyzői Iroda.

KLEIN JAKAB, magyar bank- és váltöüzlete, 
1340 Penn Avenue, Pittsburg.

Megbízható pénzküldő és hajójegyelárnsltá. 
Kiállít közjegyzll okiratokat és elvállalja hasai 
ügyeknek elintézését 

KAIL G. ÁRPÁD, Uniontown, Pa.
Amerikai és hazai ügyek elintézése. Kör­

jegyzői hitelesítés. Pontos pénzküldés.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank, 

Leechburg.
Összes tőke $450.000.00. Bankbetétket elfo­

gad. Pénzküldő és hajójegyiroda.
SCRANTON SAVINGS BANK, Scranton, 12»— 

122 Wyoming Ave.
Tőke 100.000 dollár. Fölösleg 600.000 dollár. 

Északkelet-Pennsylvanlának 1 gréglbb takarék- 
pénztára.

OHIO ÁLLAM.
PAPP MIKLÓS, 3929 Loraln A ve., Cleveland, O.

Államilag engedélyezett hajójegy-, piszkaidé- 
és közjegyzői iroda.
PERCZEL LAJOS, 532—534 Pearl street. Cla 

veland.

WISCONSIN ÁLLAM.
MERCHANTS AND SAVINGS BANK, Keres­

kedelmi és Takarékbank, Kenosha. 
Wisconsin állam felügyelete alatt H. B. 

Robinson elnök. Tőke $25.000. Elad hajójegy» 
két minden vonalra. Pénzeket elküld a világ 
bármely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
RIZSÁK JÁNOS, 128 Second Street, Passate.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű ok­
iratokat elkészít.
JOSEPH MAJOR MYERS, Philllpsburg és 

Alpha,
Pénzküldés, hajőjegyiroda és közjegyzői hl 

vatal.
WÁRADY LAJOS, 449 S. Broad St., Trenton, 

Pénzküldő és najőjegyüzlete. Házak, telkek 
vétele és eladása.

KNAUTH, NACHOD ÉS KÜHNE
PÉNZUTALVÁNYOK, HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK

15 WILLIAM STREET NEW YORK.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos, 

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a főpostával szemben. 

231 BROADWAY New York City.

Dr. Wm. Julian
FOGVOROS

186 S. BROAD STREET, TRENTON, N. J.

Található délelőtt 9 órától este 8 óráig. 
Forduljon bizalommal dr. Juliánhoz. Gon­
dos fegmütétekért jótállást vállal. Inter­

state Pfcone: 1024.
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A BEVÁNDORLÓ
Kedd, február 16,

8. oldal.

’

I

NINCS IRGALOM.

.. I Ve/," egy uczérczikke.

Januárius XO-iki számában írja ,,A 
\ up":

Valaki a magyar politikusok közül a 
királynál járt és ez a valaki, kemény 
gerinrzii ember létére a királyivá! 
"szintén beszélt. A szókimondás, az 
igazságnak a puszta szele őrömet és 
lelkesedést kelt. Mi vagyunk az elsők, 
akik örvendezünk az örvendezökkel. 
Annyi liitszegés után becsületes. tiszta- 
lelkű ember megmérhetetlen érték. 
.Instli Gyula, a király legújabb infor­
málnia nem mondott, nem mondhatott 
mást a király előtt, mint rendíthetet­
len meggyőződését és ez a meggyőződés 
egybeforrt a lelkűnkkel, a nemzeti 
bank eszméjével.

Erősödik a bizalom, tisztul a ködös 
jövendő. A fejünk azonban maradjon 
hideg, józan, maradjon élesen lato a 
szemünk. Mi reménykedhetünk a ma­
gunk igazságában, a magunk erejében.
A hívek tömege, a vezetők egyenes hát- 
gerincze is reményeket kelthet. Fel­
emelő és megnyugtató az is, hogyan ká­
rognák itthon, hogyan keringenek két­
ségbeesve, hogy várják az elmúlást a 
közösség vánnyadt lovagjai. A sze­
münk azonban látóan, éles tekintettel 
szegeződjék Bécs felé. Ott meg nem 
változott semmi. Onnan nem biztat 
egyetlen sugár, egyetlen hang, Ígéret­
nek az árnyéka sem. Az igazság, a jog 
elhangzik ott, mint pusztában a kiáltó 
Szó. Balga hit, botor reménység, hogy 
irgalmatlan harez nélkül a síiket bécsi 
fülek befogadják a mi igazságainkat. 
Sötéten és gonoszul hallgat a nemzeti 
bankról az egész Bnrg-környék. Figyel. 
Nézi, hogyan válik körülöttünk mele­
gebbé a levegő. Most, most érkezett el 
ez az idő, a bizalomnak, lelkesedésnek 
a perezeit akarják felhasználni arra, 
hogy tehetetlenné tegyenek bennünket.

A mi eljövendő harezunknak egyet­
len fegyvere van: az ujonczmegajánlás 
joga. A költségvetést már kiadtuk ke­
zünkből. Már kicsalta tőlünk mosoly­
gó ravaszsággal M e.kerle, aki ingatag 
ó< megbízhatatlan mindenki számára, 
de pontos, hozzáférhetetlen, könyörte­
len, mihelyt Bécs számára kell végig- 
sarczolnia Magyarországot. A költ­
ségvetés husángját kilopta M ekerle. 
Must az adófegyvert tördelik össze. De 
hátra van még a nagy agyú. fiatra 
van az ujonczmegajánlás. A megeny­
hült hangulatot, a birodalmat arra 
akarják felhasználni, hogy hirtelen ro­
hammal megszavaztassák az ujonezo- 
kat Azután felhangzana a jól ismert 
arezátlan kaczaj. Szó se esnék többé 
nemzeti bankról, jogról, igazságról. 
Markukban ujonczez.nl és adóval, pénz­
zel és katonával, kezdődnék újra az 
osztrák szolgahad szemérmetlen ural­
ma. Következnék az elnapolás, az ^al­
kotmány nélkül való kormányzás, fel­
újítása elmúlt sötétségeknek: úgy, 
ahogyan a vészes tervet leleplezte „A
Nap“. ■

A régi taktika, a régi szédelgés, a re­
gi rontás. Mi lehet rá a felelet? A 
nemzet régi összetartása, ellentállás a 
végletekig, megtagadása az utolsó szál 
katonának. Nekünk nincsenek hatal­
mi hóbortjaink, mi nem akarunk ter­
jeszkedni. nekünk nem kell katona. A 
Burg katonát akar? Megkaphatja ut 
perez alatt. Semmi sem kell, csak a 
közös bank uralmának vegét vetni. 
Egy szó, egy kijelentés, amely vissza 
nem vonhatóan, határozottan biztosít­
ja a nemzeti bankot. Aljkor nincs ki­
fogás. nincs halasztás, nincs ellenállás. 
Akkor öt perez alatt rendelkezésére all 
az ármádiának minden ujoncza.

Ez a feltétel, ez az egyetlen ez a meg­
ingathatatlan. Ez a Junktim. Ez a
nemzeti Junktim. Megállani kéme­
men. megállítani az osztrák érdekék 
szekerét, feltartóztatni a gazságok la­
vináját. Fejünket, látásunkat a lelke­
sedés fellángolása nem zavarta meg. 
Csak át kell pillantani a határon. Oda­
át szüntelen ádáz harez folyik légi 
mibb jogaink ellen. Az osztrák minisz­
terelnök hosszan és szemérmetlenül 
kritizálja Boszniához való jogainkat. 
Sötét és a magyar aloktmányossággal 
merőben ellenkező terveket Ígér az el­
len. hogy kedvezményeket kapjon 
Boszniában magyar pénz, magtar 'tál 
lalat is, hacsak huszad-, ötvenedannyit 
is. mint amennyit a közösség orvé alatt 
évtizedek óta élveznek osztrák tőkések.

Villanásai ezek az osztrák észjárás­
nak. Vakítóan világitó villanások. 
Fényüknél megláthatjuk, kikkel kötött 
össze bennünket rossz sorsunk. Prédá­
ra leső, lelkiismeretlen, kapzsi, vérszi- 
vó néppel. Rajtunk az átok, hogy sa­

ját véreink közül akárhányan behódol­
nak a lelket senyvesztö szellem előtt, 
hogy éppen rajuk vannak bízva legfél­
tettebb kincseink. Az átkot, a szégyen- 
bélyeget egyszer le kell mosni. El kell 
hajítani a mankót. Nem vagyunk bé­
nák. Épkézlábnak, erősek, egészsége­
sek vagyunk', csak felkötözték kezün­
ket, lábunkat, hogy könnyebben ki­
foszthassanak bennünket. A magunk 
lábán akarunk járni. Állunk azok mel­
lé lélekkel, tűzzel, erős izmokkal, akik 
készek a harvzra. Akik megértik a 
nemzeti Junktim jelentőségét. Akiknek 
lelke nem tágit a nemzeti banktól, akik 
elszántan letették a nagy fogadást, 
hogy nincsen addig egy szál magyar 
baka az ármádia számára, mig le nem 
rakták alapjait az önállóság bevehetet­
len várának.

Minden kis hirdetés TÍZ szóig 
— 25 cent. —

Minden további szó 2 cent. 
KIshirdetések előre fizetendők.

KIS HIRDETÉSEK
KISHIRDETÉSEKF.T 

elfogad a „Bevándorló“ mindé« 
ügynöke és a kiadóhivatal: 

527 East 13 Street, New York.

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.
A new yorki 14-ik utcza és 2-ik Avenue sarkán 

levő ref. egyház lelkésze 

HARSÄNYI LÁSZLÓ.
Isteníti sztélét minden vasárnap d. e. 11 órakor. 

Lelkészlak: 210—2-ik Avenue.

A SZERELMI PRÓBA.

MAGYAR EV. REFORMÁTUS P. EGYHÁZ 
New Brunswick, N. J.

Templern:
Bas ton Avenue és Haeilten Street sarkán.

Istenitiszteletek serrendje:
Vasárnap délelőtt 19 órakor és este %9 órakor. 

Lelkész:
Tiszt. HAMB0R8ZKY N. B. PÁL, 

magyar ev. ref. p. lelkész.
209 Nelson Street. Telephone: 450 M. 2.

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkül­
dők és hajójegyárusitók egyikének. 
Fiókirodák: U kartonban, Alphán,
Franklin Fwnacen és South Bethlehe- 
men. Főüzlet: 127 SECOND STREEl. 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket.

Budapestről Írják:
Egy furfangos ügynök, ürbalek Ot­

tó megtudta, hogy Kállay Sándor viz- 
gvógykezelő — ezt a foglalkozást dik­
tálta he a rendőrségen — megunta a 
legényéletet s nősülni szeretne. Rög­
tön felkereste Kállayt és csábító aján­
latot tett neki.

— Ismerek egy szép és gazdag htil- 
<rvot, — nieselte, — Kozary Ilona föld­
birtokosnőt. Fiilöpszálláson 322 hol 1 
földje van és 54.000 korona készpénze. 
Össze tudnám hozni magukat.

ürbalek persze hazudott, hogy pénzt 
csalhasson ki Kállaitól. Szövetkezett 
Dima Antal ügynökkel, aki úgy szere­
pelt, mintha vadkerti földbirtokos s a 
leány nagybácsija volna.

— Maga tetszik nekem, — mondta 
Kálkynak — és szívesen közbenjárok, 
hogy az Ilnska magáé legyen.

Az ismerkedés ünnepies formában 
meg is történt a Thököly-ut és a Nefe- 
lejts-utcza sarkán levő vendéglőben, a 
hová elvitte a két jómadár E. Berta 
varrónőt. Ez játszotta el a Kozáry Ilo­
na szerepét. Tóni bácsi gyorsan meg­
állapította, hogy a fiatalok egymáshoz 
illenek és nyomban nyélbe is ütötte az 
eljegyzést. A (szebbet természetesen a 
boldog vőlegény fizette. Aztán meg­
kezdődött a pumpolás. A házassághoz 
szükséges okmányok beszerzése, disz- 
penzáczió kieszközlése czimén s még 
sok másféle ürügygyei sikerült is ala­
posan megkoppasztani a derék gyógy­
kezelőt. Kállay már későn kezdett ér­
deklődni a menyasszony viszonyai 
iránt. Fülöpszá 11 ásról azt a hirt kap­
ta, liogv ott nem ismerik Kozáry Ho­
nát. a~dologban, valami tévedés lehet; 
dn Szabadszálláson él egy olyan nevű 
hölgv. Kállay leküldte aztán egyik jó 
barátját Szabadszállásra. Kiderült, 
hogy az ott lakó Kozáry Ilona idősebb 
asszony, akinek nem is volt sejtelme 
sem a menyasszony Ságról.

Kállay erre feljelentést tett a buda­
pesti rendőrségen. Dima Antalról ha­
mar megállapították, hogy közönséges 
szélhámos, aki rendőrségi embernek is 
gyakran kiadja magát és a ravasz Tóni 
bácsit letartóztatták, ürbalek Ottóval 
csak azért nem tehették ugyanazt, 
mert éppen kéthavi börtönbüntetését 
tölti ki a gyüjtőfogházban, egy régebbi 
okirathamisitás következtében. Bekí­
sérték továbbá E. Berta varróleányt, 
aki igv vallott:
_Én eleinte azt hittem, hogy vala­

mi tréfáról van szó és nem gondoltam 
rosszat. írtam is azután Kállavnak, 
hogy nem igazi menyasszony vagyok 
és figyelmeztettem, hogy az egész dolog 
humbug. A levelet nem kapta meg a 
rossz czimzés miatt, visszajött én hoz­
zám és most átadom ezt is.

A leánynak — úgy látszott nem 
volt az ügyben tudatos szerepe s ezért 
szabadon bocsátották. De az eljará* 
folyik ellene, annál inkább, mert a 
nyomozás adatai szerint Dimáék utas­
kor is felhasználták hasonló szélhá­
mosságra. Nemrég egy államvsauti hi­
vatalnokot csaltak lépre ugyanilyen 
mesével. Akkor szintén E. Berta volt 
a menyasszony. De a leánynak megtet­
szett a csinos vasutas, megírta hát ne­
ki, hogy ő szegény leány, semmije sincs 
és a vőlegény rögtön visszaléphet, ha 
pénzre reflektál. A furfangos Dimáék 
azonban igy dumáltak a hivatalnok­
nak :

— Ne higyjen a leánynak. Ez csak 
próba akar lenni. Ilonka tudni akar­
ja, hogy magáért vagy csak a pénzéért 
veszi-e feleségül.

A gyanútlan hivatalnok állta a pró­
bát. Dimáék minden szavát elhitte, 
hasztalanul erősítette a leány tovább 
is, hogy becsapják. Mint annyian má­
sok, a vasutas is csak késón jött rá, 
hogy szélhámosokkal van dolga.

UNIONTOWN, PA. ÉS KÖRNYÉKI MAGYAR 
:: EVANGÉLIKUS REFORMÁTUS EGYHÁZ::

Lelkipásztor: SZÉKELY SÁNDOR.
P. O. Box 391. Telephon: 1043.

Főgondnok: Dienes János, New Salem. 
Algondnok: Szűcs Ferencz, Buffington. Pénz­
tárnok: Pankotay J., Buffington.

BIZTOS JÖVEDELEM.
Aki szép keresetre, biztos jövedelemre akar 

szert tenni, forduljon azonnal a Saddle River 
Land Co. nevű társulathoz. Telekeladásra kitű­
nő járulék mellett gyorsan eladható telkekre 
ügynököket keres. Minden jelentkező hivat­
kozzék a „Bevándorlódra. JELENTKEZÉS 
SZEMÉLYESEN NAPONTA 10 és 12 óra kö­
zött. Czim: 115 BROADWAY, 1525 számú iro­
dában New Yorkban. Magyar manager: MÁK- 
RAY ALADÁR. é*

ITbe ^rtefcman print
215 BOWERY — — NEW YORK. 
Elvállalja alapszabályok s mindennemű 

nyomtatványok elkészítését.
— Kitünően felszerelt magyar nyomda.— 
Elv: Csinos kiállítás élesé árak mellett.

$25,000.09 ALLAMI BIZTOSÍTÉK.

Joseph Major Myers
pénzkttld* irodái

FSiizlet: FHILLIFSBWXG, N. J- 
raköziét: ALPHA N. J.

Az összes haj árosa lak tSrvéayee kéért aaMSJa. 
Péazkaidés az é-kezí'ea: a leetiztasatjeaB és 
legelesáhbaa szMUtak. ülihaart pe­
res ügyeket. ea’anUat kernel* ™^~eeiteeeket 
elvégzek. Egyediül tísjegyz* FhUHjwkarg és 
ko-neákéa. Honfitársaim mlzaen ügyben In­

gyenes f alvilágé sitiét kapnak.

UTCZAI SZOBA,
bútorozott, gőzfütéses a felsővárosban heti há­
rom dollárért kiadó. Subway-álloi.iás közvet­
lenül a Lenox Avenuen levő lakás előtt. Czim 
megtudható a Bevándorló kiadóhivatalában.

Dr. Grünberg Géza
63 SECOND AVE., NEW YORK,

a 4-ik utcza közelében.

Magyar orvos. Gyógyít mindenféle gyó­
gyítható betegséget a legrövidebb idő alatt 
Külön gondot fordít titkos férfi és női be­
tegségekre szigorú titoktartás mellett. Sze­
mélyesen vagy levélileg kezeltetik. Fordul­
janak hozzá bizalommal. Nyitva mindennap 
-eggeli 8-tól esti 9-ig. Vasárnap reggeli 8 
órától esti 6 óráig.

Vidékiek a kezelésért 1 dollárt mel­
lékeljenek.

£is»ssa
PÁLYÁZAT.

A new brunswicki magyar rét. egyház pályá­
zatot hirdet kántortanitői állásra. Csakis kép­
zett kántortanitók jelentkezzenek személyesen 
vagy Írásban. Fizetés ötszáz dollár és mellék- 
jövedelem. Pályázatok ekképp czimzendök: 

HAMBORSZKY NÁNDOR B. PÁL 
magyar ev. ref. lelkész,

209 NELSON ST., NEW BRUNSWICK, N. J.

Meghívó.
A PITTSBURGI MAGYAR ÖNKÉPZŐKÖR 
február 18-án, (csütörtök) a Montefiore 
Auditorium összes termeiben (2610 Fifth 
Ave., Pittsburg, Pa.) Fáy Zoltán, a kassai 
nemzeti színház volt tagja rendezésével, 
részben az ajkai (Veszprémin.) özvegyek és 

árvák javára 
TÁNCZMULATSÁGGAL 

egybekötött
SZINIELŐADÁST

rendez, mely alkalommal szinrekerül:

Az Ördög
Világhírű vígjáték 3 felvonásban.

Irta: Molnár Ferencz. Rendezi: Fáy Zoltán. 
SZEMÉLYEK:

László bankár............................. Csesznik Jóesef
Jolán neje ....................B. Felföldy Irén k. a.
János festőművész ............................ Farkas F.
ördög ...............................................Bartha József
Elza .................................Kassay Margit, k. a.
Selyem Cinka...........Feldheim Hermin, k. a.
András, inas ........................ Feldheim Andor

Kezdete este /28 órakor. 
HELYÁRAK:' Az első sor $1, a második 

sortól a tizedik sorig 75 c., a többi sor 
és a karzat 50 cent.

FORDÍTÁS.
Úgy törvényes iratok, mint bizonyítvá­

nyok és magánlevelek magyarról angolra, 
vagy németről angolra, avagy mindkét 
nyelvből magyarra való fordítása végett for­
duljon levélileg

TÜRK JÓZSEF
408 Caxton Building, Cleveland, O.

A NAP
__lría MeaiiceUJa UagraroruM 

LegfísaetienebV éa leg»1 terjedtebb napilapja. 
FelelOn szerkesztője: Braun Sándor. 

Politikai fSnroakatArsrt: Bréáp Lead,ei
Boltié 6» dr. Kalmár Antal.

A £A„! Ä Ä/ÄÄ.1 *
A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap, de a 

LEGOLCSÓBB IS.
Előfizetés Amerika területére egées évre $».—
Félévre ............................................................. #•£$
Negyedévre ...........................  »I-**

Méta Irányszámokat készséggel küld.
A NAP kiadóhivatala:

Budapest, Vili. ker„ R8kk Sellárd-u. ». az.

::: MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET I 
betegsegéiyző osztálylyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY;
Pittsburg, Pa.

— Alapittatott 1905-ben. —
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hóaaj. ( 

ban saját helyiségében:
433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.

Elnök: óhegyi Jánes, t elnök Király E. 
József, alelnók Henyei Béla, pénztárra* 
Horváth János, titkár Szabó Miklós, ügyé­
szek W. Clyde Grubbs, T. Chaim. Duff, ma­
gyar ügyész és közjegyző Dobó István, or 
vos dr. Király L. Béla, ellenőrök Kovács Ru­
dolf, Stugner János. Igazgatók Pittsburg, 
ban Oosztroluczky Mihály, Horváth János, 
Magyar András. Connelsville és vidékén 
Kolleszár István. Traweskyn és vidékén 
Kránitz Kálmán. Flemingpark és Pittokban 
Kuruc Vendel. Bruceton és vidékén Kánya 
Gábor. McKeesRocksban Henyei Béla és 
Szabó Miklós. McKeesportban Kánya Gusz­
táv Traugerben Lengyel János. Ambridgo- 
ben Szabó János. Irvinben Kopházi József. 
Dunkirben Simon József. New Brightonban 
Görcsös Kálmán és Belle István. Duquesne- 
ban Gogolya András és Kalassai József. Co 
leyban (Castle Shanon) Báthory István. 
Leechburgban Soltész János. Preston, Bur- 
dinen és vidékén Géci Imre, Hadnagy Ádáza. 
Pricedalen Krajnyák András. Coal Bluff- 
Shire Oakson Herspold István. Whitsette* 
Dudás György. Coal Center és vidékén Ka­
tona Menyhért. Wickhavenben Szabados 
István. W. Leisenringen Elek András. 
Uniontownban Matulay Zoltán. LyndorSn 
Magetti Géza. Expediten Szunyogh Ferencz. 
Vintondalen Olcsányi Lajos. Blackburn»» 
Sári Antal. Adelaiden Mihók György. Lel- 
senringen 3. Vizy János. Star Junctionban 
Köles István. Largen Bedő János. Connor- 
vlllen Gyurkovics József.

THE STAR ★ BOOK BllfflNG C8.
Alsóvárost üzlet: 153 Esst 4 street 

NEW YORK.
Elvállal minden e szakmába vág» 

munkát.
— JUTÁNYOS ÁRAK. —

Ha nem beszél angolul
és ha akarna tudni, akkor küldje be a nevét 

és pontos czimét

Mandel Ernőnek
ő majd felvilágosítást fog küldeni, hogyan
lehet megtanulni három hónap alatt.

Tandíj 2 dollár havonta.
61 AVENUE A, ------ NEW YORK, N. Y.

MAGYAROK! HONFITÁRSAK! Ha azt 
akarjátok, hogy pénzetek TÍZ nap alatt az ó-ha­
zába érjen, vagy ha a legjobb hajókra a legol­
csóbb árakon akartok hajójegyet vásárolni, for­
duljatok Németh János v. császári és királyi 
konzuli ügyvivőhöz, ö a legrégibb magyar ban­
kár Amerikában, pontos, lelkiismeretes, tehát 
a legmegbízhatóbb. Czime: JOHN NÉMETH,

ELADÓ
egy kitűnő forgalmú vendéglő New Bruns- 
wickon. Tudakozódhatni ezen a czimen: 5 Eas­
ton Ave., NEW BRUNSWICK, N. J.

RANKINII. M. MŰK. ÉS ÖNK. KÖR
— Alakult 1907. január hő 8-án. — 

Gyűléseit tartja minden hó első vasárnapján. 
Elnök: Horváth János. Jegyzi: Horváth 1* 
jós. Pénztárnok: Bukurov Dusán. Pénzücyi 
titkár: Burik András. Rendező: Sztránytó, 
Rezső.

18 éve fennálló bank üzlet 
PEARL* JQZSEF, bankháza

FŐÜZLET: 319 East 3rd Street. 
FIÓKÜZLET: 8*1 E. 3rd St., Oak cor 

SOUTH BETHLBHSM, PA.
Az összes hajóvoaalak törvényes 

képviselője. Péniküldeieényeket a vi­
lág minden részébe leeolreébban és 
legbiztosabban küld. Bármily peres 
ügyet, úgy éhazal. mint itteni dolgo­
kat elintéz. Közjegyzői okiratokat tör­
vényesen hitelesít. Útbaigazításokat 
Ingyen an. 

KERESEM Breznay György bárkái, gömör- 
megyei származású bátyámat, ki 26 évvel ez­
előtt vándorolt Amerikába. Kérem a róla tu­
dó honfitársakat, hogy bátyám hollétéről en­
gem értesíteni szíveskedjenek. JÓS. BREZ­
NAY, Box 67, CHAMBERSVILLE, Pa.

AMERIKAI MAGYAR SZÖVETSÉG
ALAKULT 1906. FEBRUÁR 27-ÉN, CLEVELAND, OHIO.

A Szövetség ezéIja: Az Amerikában élő magyarok testületi összetartása, anyagi ea 
erkölcsi érdekeinek védelme.

Osztályok alakulhatnak Amerika minden magyarlakta helyen. _
Aki a Szövetség tagjává akar lenni, írjon alapszabályokért a titkán hivatalhoz.

515 SUPERIOR BUILDING, CLEVELAND, O.

Old Vienna Restaurant Co.
115 LENOX AVENUE, NEW YORK.

URBACH S. elnök, RUDNER S. manager.

Elsőrangú magyar konyha. — Kitűnő italok. — Czigányzene.

Jó KERESET.
Tanuljon bábaságot. Oly helyekre 
küldjük, ahol tanult bábákra szük­

ség van. írjon e czimre:

BÁBAKÉPZi INTÉZET
8911 Buckeye Road. Cleveland, O.

AKI ANGOLUL TUD,
BOLDOG JÖVŐT ALAPÍTHAT MAGÁNAK AMERIKÁBAN. KI NE RENDELNÉ MSG

TEHÁT AZ

Angol-Magyar Tanító és Iskolája
czimü szabadalmazott és pótolhatatlan tankönyvet? Most, midőn a tömeges megren­
delés folytán a könyv máris a második kiadásban jelent meg, a szerző minden honfitárs 
számára lehetővé akarja tenni az angol nyelv elsajátítását s leszállította a könyv­
nek árát

E G Á* DOLLÁRRA.
A számos megrendelő hirlapitag nyilvánította a háláját, ami a legjobb bizonyíték 

arra nézve, hogy ebből a könyvből és CSAKIS ebből a könyvből tanulhatja meg minden 
magyar ember TANÍTÓ ÉS ISKOLA NÉLKÜL 50 leczkén át az amerikai helyes kiej 
tésü angol nyelvet minden sajátságos szabályaival együtt BESZÉDBEN, ÍRÁSBAN és 
OLVASÁSBAN.

A könyv megismerteti továbbá a tanulót a honosítási törvényekkel, a pénznemek 
kel, a mértékekkel, a postaforgalommal, a levelezéssel és czimzéssel, az államok szá­
mával, területeivel, lakosaikkal, fővárosaikkal, az eddigi elnökökkel, a függetlenségi 
nyilatkozattal, angol hirdetésekkel, a világegyetemben létező tárgyak szótárával, a tár­
salgási beszédformákkal, bölcs közmondásokkal, a gázmérő óra kiszámításával és sok 
más hasznos tudnivalóval.

Úgy kezdőknek, valamint azoknak, akik tökéletesebbek akarnak lenni az angol 
nyelvben, a könyv nélkülözhetetlen. Aki megrendeli a könyvet és nincsen vele meg­
elégedve, visszakapja a pénzét, HA NYOLCZ NAPON BELÜL VISSZAKÜLDI A 
KÖNYVET.

EOT DOLLÁR BEKÜLDENDŐ EZEN CZIMRE:

ISIDOR BRAUN
2554 East 43rd Street. Cleveland, O.

E CZIMEN LÉTEZd ISKOLÁBAN TANULOK NAPONTA FELVÉTETNEK.
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